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ค าน า 
 

 หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเพ่ือการสื่อสาร เป็นหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 
2569 เพ่ือใช้ในการจัดการศึกษาในระดับบัณฑิตศึกษาของคณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก ในการด าเนินการครั้งนี้ได้พิจารณาความสอดคล้องกับเกณฑ์
มาตรฐานคุณวุฒิระดับบัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก พ.ศ.2565 รวมถึง
สถานการณ์และความต้องการบุคลากร และมหาบัณฑิตที่มีความยืดหยุ่น ทั้งในสายวิชาการและวิชาชีพ
ทางด้านภาษาเพ่ือการสื่อสาร ในตลาดแรงงาน ณ ปัจจุบัน จึงท าให้มีการพัฒนาหมวดวิชาและปรับปรุง
เนื้อหารายวิชาให้ทันกับสภาวการณ์ปัจจุบัน อีกทั้งการออกแบบกลุ่มรายวิชาเฉพาะของหลักสูตรที่มีความ
ทันสมัย เฉพาะเจาะจง เหมาะกับผู้ที่ต้องการพัฒนาทักษะภาษาในทุกกลุ่มอาชีพ อันจะส่งผลให้การ
จัดการเรียนการสอนมีคุณภาพมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้เพ่ือมุ่งหวังที่จะผลิตมหาบัณฑิตเพ่ือตอบสนองความ
ต้องการของชาติ หลักสูตรหวังเป็นอย่างยิ่งว่าจะเป็นส่วนหนึ่งที่ส าคัญในการผลิตมหาบัณฑิตที่มีคุณภาพ
และสนองต่อความต้องการของสังคม และตรงตามวัตถุประสงค์ของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
ตะวันออกต่อไป  
 ในนามของคณะกรรมการจัดท าหลักสูตร ขอขอบคุณผู้ทรงคุณวุฒิที่กรุณาให้ค าชี้แนะ ขอขอบคุณ
ผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องที่ได้ให้ความร่วมมือและให้การสนับสนุน จนการจัดท าหลักสูตรส าเร็จลุล่วงด้วยดี 
 

                                              คณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ                                                         
                                             มหาวิทยาลยัเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

 

สารบัญ 
 

 หน้า 
หมวดที่ 1 ชื่อหลักสูตร ชื่อปริญญา และข้อมูลทั่วไปของหลักสูตร  
1 รหัสและชื่อหลักสูตร 1 
2 ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 1 
3 วิชาเอก/แขนงวิชา 1 
4 จ านวนหน่วยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร 1 
5 รูปแบบของหลักสูตร 1 
6 สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 2 
7 อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา 2 
8 สถานที่จัดการเรียนการสอน 2 

หมวดที่ 2 ปรัชญา วัตถุประสงค์ และผลลัพธ์การเรียนรู้  
1 ปรัชญา  3 
2 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร 3 
3 ผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร 3 
4 ตารางแสดงความเชื่อมโยงของผลลัพธ์การเรียนรู้ 5 

หมวดที่ 3 โครงสร้างของหลักสูตร รายวิชา และหน่วยกิต  
1 ระบบการจัดการศึกษา 11 
2 การด าเนินการหลักสูตร 11 
3 โครงสร้างหลักสูตรและรายวิชา 12 
4 ผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับชั้นปี (YLOs) 19 

หมวดที่ 4 กระบวนการจัดการเรียนรู้  
1 กระบวนการจัดการเรียนการสอน  20 

หมวดที่ 5 การประเมินผลการเรียน และเกณฑ์การส าเร็จการศึกษา  
1 ตารางแสดงการประเมินผลการเรียนที่เชื่อมโยงกับผลลัพธ์การเรียนรู้ 22 
2  ตารางแสดงความสัมพันธ์ระหว่างผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตรกับผลลัพธ์การเรียนรู้

ระดับ รายวิชา (PLOs Curriculum Mapping) 
23 

3 เกณฑ์การวัดและประเมินผล 24 
4 การประเมินผลนักศึกษา 25 
5 การทวนสอบผลลัพธ์การเรียนรู้ 25 
6 เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร 26 

หมวดที่ 6 ความพร้อมและศักยภาพในการบริหารจัดการหลักสูตร  ความพร้อมและศักยภาพในการบริหารจัดการหลักสูตร 
1 อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 226 
2 อาจารย์ประจ าหลักสูตร 28 
3 อาจารย์ประจ า 28 
4 งบประมาณตามแผน/ค่าใช้จ่ายต่อหัวต่อปี                                                                                                 2729 
5 สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ 29 
6 จ านวนแผนการรับนักศึกษา 2 30 



 

 

 
สารบัญ (ต่อ) 

 
หมวดที่ 7 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา 

 

1 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา 31 
2 ปัญหาแรกเข้า 31 
3 กลยุทธ์ในการแก้ปัญหา 31 

หมวดที่ 8 การประกันคุณภาพของหลักสูตร  
1 การก ากับมาตรฐาน 33 
2 บัณฑิต 33 
3 นักศึกษา 33 
4 อาจารย์ 34 
5 หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผู้เรียน 34 
6 สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ 35 

หมวดที่ 9 ระบบและกลไกในการพัฒนาหลักสูตร  
1 การวางแผนคุณภาพของหลักสูตร 36 
2 การควบคุมคุณภาพของหลักสูตร 37 
3 การบริหารความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นในการบริหารหลักสูตร  37 
4 การจัดการข้อร้องเรียน การอุทธรณ์ร้องทุกข์ 38 
5 การประเมินคุณภาพของหลักสูตร 39 
6 การปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพของหลักสูตร  39 

 
ภาคผนวก 
   ภาคผนวก 1 ที่มาของผลลัพธ์การเรียนรู้ และวัตถุประสงค์                               
      ภาคผนวก 2 ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ประจ าหลักสูตร                                           

ภาคผนวก 3 รายนามคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร                          
ภาคผนวก 4 ค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร                        
ภาคผนวก 5 ข้อบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก                   

ว่าด้วย การศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2566 
ภาคผนวก 6 ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก                    

ว่าด้วย การเทียบโอนหน่วยกิตและผลการศึกษา พ.ศ. 2566 
ภาคผนวก 7 ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก                    

ว่าด้วย การจัดการศึกษาระบบคลังหน่วยกิต พ.ศ.2566 
ภาคผนวก 8 ค าอธิบายรายวิชา                                        
ภาคผนวก 9 ตารางเปรียบเทียบระหว่างหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง             
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            รายละเอียดของหลักสูตร 
 

หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต 
สาขาวิชาภาษาเพื่อการสื่อสาร 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2569 

 
 

ชื่อสถาบันอุดมศึกษา     มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก 
คณะ             บริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ 
เขตพื้นที่/วิทยาเขต      จักรพงษภูวนารถ 
  

หมวดที ่1 ชื่อหลักสูตร ชื่อปริญญา และข้อมูลทั่วไปของหลักสูตร 
 

1. รหัสและชื่อหลักสูตร 
    รหัสหลักสูตร     25661936005266 
           ภาษาไทย:     หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเพ่ือการสื่อสาร 

          ภาษาอังกฤษ:   Master of Arts Program in Language for Communication  
 
2. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา 
 ชื่อปริญญาภาษาไทย:    ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเพ่ือการสื่อสาร 

 ชื่อปริญญาภาษาอังกฤษ:  Master of Arts (Language for Communication)  
 อักษรย่อภาษาไทย:     ศศ.ม. ภาษาเพ่ือการสื่อสาร 
 อักษรย่อภาษาอังกฤษ:   M.A. (Language for Communication) 
 
3. วิชาเอก (ถ้ามี) 

-ไม่มี-  
 

4. จ านวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร 
 จ านวนหน่วยกิตรวมที่เรียนตลอดหลักสูตร  ไม่น้อยกว่า 36 หน่วยกิต  
 

5. รูปแบบของหลักสูตร 
5.1 รูปแบบ  

    หลักสูตรปริญญาตรี (4 ปี) ทางวิชาการ 
    หลักสูตรปริญญาตรี (4 ปี) ทางวิชาชีพหรือปฏิบัติการ 
     หลักสูตรปริญญาตรี (ต่อเนื่อง)  
    หลักสูตรปริญญาตรี (5 ปี)  
     หลักสูตรปริญญาตรี (ไม่น้อยกว่า 6 ปี)  
    หลักสูตรปริญญาโท  
    หลักสูตรปริญญาเอก 
     หลักสูตรอนุปริญญา  
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5.2 ประเภทหลักสูตร  
    หลักสูตรปริญญาโททางวิชาการ  
    หลักสูตรปริญญาโททางวิชาชีพ 
     หลักสูตรปริญญาตรีปฏิบัติการ  

  

 5.3 ภาษาที่ใช ้ 
    หลักสูตรจัดการศึกษาเป็นภาษาไทย  
    หลักสูตรจัดการศึกษาเป็นภาษาอังกฤษ 
     หลักสูตรจัดการศึกษาเป็นภาษาไทยและหรือภาษาอังกฤษ 
 

5.4 การรับเข้าศึกษา  
    นักศึกษาไทย  
    นักศึกษาต่างประเทศ 
     นักศึกษาไทยและหรือนักศึกษาต่างประเทศ 

 

5.5 ความร่วมมือกับสถาบันอ่ืน  
   หลักสูตรเฉพาะของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออกท่ีจัดการเรียนการสอนโดยตรง 
   หลักสูตรได้รับความร่วมมือสนับสนุนจากสถาบันการศึกษา/หน่วยงานอ่ืน 
  ชื่อสถาบัน/หน่วยงาน.................................................ประเทศ....................................... 
 รูปแบบของความร่วมมือ 
   ร่วมมือกัน โดยมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออกเป็นผู้ให้ปริญญา  
   ร่วมมือกัน โดยผู้ส าเร็จการศึกษาได้รับปริญญาจาก 2 สถาบัน  
 

6. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 
หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2569 ก าหนดเปิดสอน ภาคการศึกษา 2 ปีการศึกษา 2569 ปรับปรุงจากหลักสูตร
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษประยุกต์ (หลักสูตรใหม ่พ.ศ. 2566) 
  สภาวิชาการให้ความเห็นชอบหลักสูตรในการประชุม ครั้งที่ 6/2569  
  เมื่อวันที่ 7 เดือน กรกฎาคม พ.ศ. 2569 
  สภามหาวิทยาลัยให้ความเห็นชอบหลักสูตรในการประชุม ครั้งที่ 9/2569   
  เมื่อวันที่ 24 เดือน กรกฎาคม พ.ศ. 2569 
  สภาวิชาชีพ.......-.........เห็นชอบ/รับรองหลักสูตรในการประชุม ครั้งที่...........-................(ถา้ม)ี 
  เมื่อวันที่.........-........เดือน...........-..................พ.ศ. ……-………… 
 

7. อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังส าเร็จการศึกษา   
1. อาจารย์ที่มีความเชี่ยวชาญในศาสตร์ทางภาษาอังกฤษ 
2. นักวิจัย นักวิชาการ  
3. ล่าม นักแปลขั้นสูง 
4. ผู้เชี่ยวชาญด้านการใช้ภาษาอังกฤษ  
 

8. สถานที่จัดการเรียนการสอน 
 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก  
  เขตพ้ืนทีจ่ักรพงษภูวนารถ คณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ 
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หมวดที ่2  
ปรัชญา วัตถุประสงค์ และผลลัพธ์การเรียนรู้ 

 
2.1 ปรัชญา  
   ปรัชญาการศึกษาของมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก  
   “รอบรู้วิชาการ เชี่ยวชาญวิชาชีพ สร้างเทคโนโลยีและนวัตกรรม น าไปสู่การพัฒนาเศรษฐกิจ สังคม
และอุตสาหกรรมของประเทศ” 

   ปรัชญาการศึกษาของหลักสูตร 
มุ่งเน้นการบูรณาการองค์ความรู้ด้านภาษา และการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม เพ่ือพัฒนาสมรรถนะของ

ผู้เรียนในการวิเคราะห์ ประยุกต์ใช้ และพัฒนาแนวทางหรือรูปแบบการสื่อสารให้สอดคล้องกับบริบทพหุ
วัฒนธรรมในระดับสากล โดยส่งเสริมให้ผู้เรียนสามารถเชื่อมโยงศาสตร์ทางภาษาเข้าด้วยกัน ประยุกต์ใช้
ความรู้ในการแก้ปัญหาเชิงวิชาการและวิชาชีพ พัฒนาแนวทางใหม่ที่เหมาะสมกับสถานการณ์จริง 
ตลอดจนด ารงตนอย่างมีจริยธรรมและความรับผิดชอบต่อสังคม ภายใต้แนวคิด “บูรณาการความรู้ 
ประยุกต์สู่การใช้ เข้าใจพหุวัฒนธรรม” สู่การเป็นปรัชญาของหลักสูตร คือ “บูรณาการภาษา สร้างการ
สื่อสารข้ามวัฒนธรรมอย่างมีคุณค่า” 
2.2 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร  

1. เพ่ือพัฒนาผู้เรียนให้สามารถบูรณาการองค์ความรู้ด้านการสื่อสารข้ามวัฒนธรรม ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสารสากล วิเคราะห์และออกแบบแนวทางการสื่อสารในบริบทพหุวัฒนธรรมสากล 

2. เพ่ือพัฒนาผู้เรียนให้สามารถประยุกต์ใช้ความรู้เพ่ือแก้ไขปัญหา พัฒนางาน หรือสร้างแนวทาง
และนวัตกรรมในบริบทวิชาชีพ  

3. มีความใฝ่รู้ มีจริยธรรมทางวิชาการ มีความเป็นผู้น าและผู้ตามที่ดี รับผิดชอบต่อสังคมและ
ท างานร่วมกับผู้อ่ืนได ้
 
2.3 ผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร 
แผน 1 แบบวิชาการ แผน 1.1 และ แผน 1.2 
 

ผลลัพธ์การเรียนรู้ 
(PLOs) 

พัฒนาการจากการเรียนรู้ (Sub-PLOs) 

PLOs1  รอบรู้ และเชี่ยวชาญศาสตร์ด้านภาษา บูรณาการความรู้ในดา้นการสอน การ
แปล และการสื่อสารระหว่างประเทศได้อย่างถูกต้องโดยยดึมั่นในจริยธรรมทาง
วิชาการ 

PLOs2  สร้างนวตักรรม/แนวคิด/ระบบใหม่ ด้านการสอน หรือการแปล หรือการสื่อสาร
ระหว่างประเทศ ผา่นกระบวนการวิจัยและเปน็ที่ยอมรับในระดบัชาติหรือ
นานาชาต ิ
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แผน 2 แบบวิชาชีพ แผน 2 
ผลลัพธ์การเรียนรู้ 

(PLOs) 
พัฒนาการจากการเรียนรู้ (Sub-PLOs) 

PLOs1  รอบรู้ และเชี่ยวชาญศาสตร์ด้านภาษา บูรณาการความรู้ในด้านการสอน 
การแปล และการสื่อสารระหว่างประเทศ ได้อย่างถูกต้องโดยยึดมั่นใน
จริยธรรมทางวิชาชีพ 

PLOs2  สร้างแนวทาง/ก าหนดกลยทุธ์การสื่อสาร เพื่อใช้ในการแก้ไขปญัหาการท างาน
ด้านภาษาในองค์กร หรือหน่วยงาน ผ่านการค้นคว้าอิสระและเป็นที่ยอมรับ 
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2.4 ตารางแสดงความเชื่อมโยงของผลลัพธ์การเรียนรู้ 
 

พัฒนาการจากการเรียนรู้ 
(PLOs) 

ความรู้ ทักษะ จริยธรรม ลักษณะบุคคล รายวิชา 

แผน 1 แบบวิชาการ แผน 1.1 และ แผน 1.2   
PLOs-1 รอบรู้ และเชี่ยวชาญ
ศาสตร์ด้านภาษา บูรณาการ
ความรู้ในด้านการสอน หรือการ
แปล หรือการสื่อสารระหว่าง
ประเทศ ได้อย่างถูกต้องโดยยึด
มั่นในจริยธรรมทางวิชาการ 

- ค ว า ม รู้ ห ลั ก ก า ร 
แนวคิด ทฤษฎีและการ
ประยุกต์ใช้ทางภาษา 
- ความรู้ระเบียบวิธีวิจัย 
ท า งภ าษ า  แ ล ะ ก า ร
สื่อสาร  

- วิ เค ร า ะ ห์ ก า ร ใช้
ภาษา 
- ส รุ ป ป ร ะ เ ด็ น
บทความทางวิชาการ 
- คาดคะ เนทิ ศท าง
เพ่ือต่อยอดงานเขียน 
- ก าร ฝึ ก เชื่ อ ม โย ง
ความคิดผ่านการเขียน
ระดับวิชาการ 
- การรู้ เท่าทันการใช้
เทคโนโลยีดิจิทัลและ
ปัญญาประดิษฐ์ 

- ยึ ด มั่ น ใน ค ว าม
ซื่อสัตย์ทางวิชาการ 

- มี ค ว าม คิ ด เชิ ง
ตรรกะ  
- เปิ ด ก ว้ า งท า ง
ความคิด 
- มีภาวะผู้น าและผู้
ตาม มีความรับผิด 
ชอบ 
- ใฝ่ เรียนรู้ตลอด
ชีวิต  

1 04-00-102  ภาษาศาสตร์ เ พ่ื อ
การสื่อสาร 

2 04-00-103 การอ่านและการ
เขียนเพ่ือการค้นคว้าและวิจัย
ระดบัสูง 

3 04-00-104 ภ า ษ า เ พ่ื อ ก า ร
สื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

4 04-00-105 ระเบียบวิธีวิจัยทาง  
ภาษา 

5 04-00-106  สัมมนาทางภาษา
เพ่ือการสื่อสาร  

6 การสอบประมวลผลความรู้  
7 04-00-107 ก า ร ส อ น ภ า ษ า 

อังกฤษ     
8 04-00-108 การจัดการเรียนรู้

และเทคนิคการสอนภาษาอังกฤษ 
9 04-00-109ก า ร ท ด ส อ บ แ ล ะ

ประเมินผลภาษาอังกฤษ    
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10 04-00-110 การเรียนรู้ภาษาที่
สอง    

11 04-00-111ก า ร อ อ ก แ บ บ
หลักสูตรทางภาษา 

12 04-00-112 การผลิ ต สื่ อ ก าร
สอนโดยใช้ AI 

13 04-00-113 ก า ร แ ป ล เ ชิ ง
วิชาการ       

14  04-00-114 ก า ร แ ป ล แ ล ะ
ปัญญาประดิษฐ์    

15 04-00-115การแปลสื่อภาพและ
เสียง     

16 04-00-116ก า ร แ ป ล ใน ง า น
ธุรกิจ        

17 04-00-117 - ก า ร แ ป ล แ ล ะ
วัฒนธรรมศึกษา     

18 04-00-118 การประเมินและ
บรรณาธิกรงานแปล        
19 04-00-119 ภาษาศาสตร์สังคม 
20 04-00-120ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ

ส าหรับงานบริการ   
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21 4-00-121ภ าษ า อั งก ฤ ษ เพ่ื อ
ทักษะการเจรจาต่อรอง  

22 04-00-122 ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ  

23 04-00-123 ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ
ส าหรับพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 

24 04-00-124 การสื่อสารในยุค
ปัญญาประดิษฐ์ 

PLOs-2  ส ร้ า ง น วั ต ก ร ร ม /
แนวคิด/ระบบใหม่  ด้านการ
สอน หรือการแปล หรือการ
สื่อสารระหว่างประเทศ ผ่าน
กระบวนการวิจั ยและเป็ นที่
ย อ ม รั บ ใน ร ะ ดั บ ช าติ ห รื อ
นานาชาติ 

-  ความรู้แบบบูรณาการ
เพ่ื อห าแน วคิ ด  แ ล ะ
ระบบใหม ่
-  ความรู้เกี่ยวกับบริบท
พหุวัฒนธรรม  
- ความรู้ด้านเทคโนโลยี
ดิ จิ ทั ล แ ล ะ ก า ร
ประยุกต์ใช้ 
 

- คิ ด วิ เค ราะห์ แ ล ะ
แก้ปัญหาเชิงบู รณา
การ 
- ทักษะการปรับตัวใน
บริบทพหุวัฒนธรรม 
- การรู้ เท่าทันการใช้
เทคโนโลยีดิจิทัลและ
ปัญญาประดิษฐ์ 
- ทักษะการสื่อสาร  
- ทั กษะการท างาน
เป็นทีมและภาวะผู้น า 
- ทักษะการตัดสินใจ
อย่างมีจริยธรรม 
 

- เ ค า ร พ ค ว า ม
ห ล าก ห ล าย ท า ง
วัฒนธรรม 
- มีความรับผิดชอบ
ต่อสังคม 
- ใช้เทคโนโลยีอย่าง
มีจริยธรรม  
- มี ค ว าม โป ร่ ง ใส
และตรวจสอบได้ใน
การท างาน 
- เคารพสิทธิผู้ อ่ื น
แ ล ะ ก า ร ท า ง า น
ร่วมกั น อย่ าง เป็ น
ธรรม 

- เปิ ด ก ว้ า งท า ง
ความคิด 
- มีภาวะผู้น าและผู้
ตาม มีความรับผิด 
ชอบ 
- มีความยืดหยุ่น
และปรับตัวได้ดี 
- มีมนุษยสัมพันธ์
และท างานร่วมกับ
ผู้อื่นได้ดี 
 
 

1 04-00-105 ระเบียบวิธีวิจัยทาง
ภาษา 

2  04-00-106 สัมมนาทางภาษา
เพ่ือการสื่อสาร 

3 04-00-201 วิทยานิพนธ์ 
4 04-00-202 วิทยานิพนธ์ 1 
5 04-00-203 วิทยานิพนธ์ 2 



8 

 

แผน 2 แบบวิชาชีพ 

PLOs-1 รอบรู้  และเชี่ยวชาญ
ศาสตร์ด้านภาษา บูรณาการ
ความรู้ในด้านการสอน การแปล 
และการสื่อสารระหว่างประเทศ 
ได้อย่างถูกต้องโดยยึดมั่น ใน
จริยธรรมทางวิชาชีพ 

- ค ว า ม รู้ ห ลั ก ก า ร 
แนวคิด ทฤษฎีและการ
ประยุกต์ใช้ทางภาษา 
- บูรณาการความรู้กับ
การสื่อสารในบริบทพหุ
วัฒนธรรม  
 

- ทั ก ษ ะ ก า ร คิ ด
วิ เ ค ร า ะ ห์ แ ล ะ
แก้ปัญหาทางภาษา
และการสื่อสาร 
- ทักษะการปรับตัวใน
บริบทพหุวัฒนธรรม 
- ทักษะการสื่อสาร 
- ทักษะการสอนภาษา 

- เ ค า ร พ ค ว า ม
ห ล าก ห ล าย ท า ง
วัฒนธรรม 
- มีความรับผิดชอบ
ต่อสังคมและวิชาชีพ 
- เคารพสิทธิผู้ อ่ื น
แ ล ะ ก า ร ท า ง า น
ร่วมกั น อย่ าง เป็ น
ธรรม 

- เปิ ด ก ว้ า งท า ง
ความคิด  
- มีความยืดหยุ่น
และปรับตัวได้ดี 
- มีมนุษยสัมพันธ์
และท างานร่วมกับ
ผู้อื่นได้ดี 
- มี ภ าวะผู้ น า  ผู้
ต ามและมีความ
รับผิดชอบ 
- ใฝ่ เรียนรู้ตลอด
ชีวิต 

1 04-00-102  ภาษาศาสตร์ เ พ่ื อ
การสื่อสาร 

2 04-00-103 การอ่านและการ
เขียนเพ่ือการค้นคว้าและวิจัย
ระดับสูง 

3 04-00-104 ภ า ษ า เ พ่ื อ ก า ร
สื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 

4 04-00-105 ระเบียบวิธีวิจัยทาง  
ภาษา 

5 04-00-106  สัมมนาทางภาษา
เพ่ือการสื่อสาร  

6 การสอบประมวลผลความรู้  
7 04-00-107 ก า ร ส อ น ภ า ษ า 
อังกฤษ     
8 04-00-108 การจัดการเรียนรู้

แ ล ะ เ ท ค นิ ค ก า ร ส อ น
ภาษาอังกฤษ 

9 04-00-109ก า ร ท ด ส อ บ แ ล ะ
ประเมินผลภาษาอังกฤษ    

10  04-00-110 การเรียนรู้ภาษาที่
สอง    
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11 04-00-111ก า ร อ อ ก แ บ บ
หลักสูตรทางภาษา 

12 04-00-112 การผลิ ต สื่ อ ก าร
สอนโดยใช้ AI 

13 04-00-113 ก า ร แ ป ล เ ชิ ง
วิชาการ       

14  04-00-114 ก า ร แ ป ล แ ล ะ
ปัญญาประดษิฐ์    

15 04-00-115การแปลสื่อภาพและ
เสียง     

16 04-00-116ก า ร แ ป ล ใน ง า น
ธุรกิจ        

17 04-00-117 - ก า ร แ ป ล แ ล ะ
วัฒนธรรมศึกษา     

18 04-00-118 การประเมินและ
บรรณาธิกรงานแปล        
19 04-00-119 ภาษาศาสตร์สังคม 
20 04-00-120ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ

ส าหรับงานบริการ   
21 4-00-121ภ าษ า อั งก ฤ ษ เพ่ื อ

ทักษะการเจรจาต่อรอง  
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22 04-00-122 ภาษาอังกฤษเพ่ือ
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ  

23 04-00-123 ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ
ส าหรับพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 

24 04-00-124 การสื่อสารในยุค 
ปัญญาประดิษฐ์ 

PLOs-2 สร้างแนวทาง/ก าหนด
กลยุทธ์การสื่อสาร เพื่อใช้ในการ
แก้ ไขปัญหาการท างาน ด้าน
ภาษาในองค์กร หรือหน่วยงาน 
ผ่านการค้นคว้าอิสระและเป็นท่ี
ยอมรับ 

- ความรู้กรณีศึกษาทาง
ภาษา และการสื่อสาร 
- ค ว าม รู้ เกี่ ย ว กั บ ก า ร
สื่อสารระหว่างวัฒนธรรม  
- ความรู้ด้านเทคโนโลยี
ดิจิทัลและการประยุกต์ใช้ 
 

- ทั ก ษ ะ ก า ร คิ ด
วิเคราะห์เชิงสร้างสรรค์ 
- ทักษะการใช้ภาษา
เพื่อการสื่อสาร 
- ทั ก ษ ะ ก า ร ใ ช้
เทคโนโลยีดิจิทัล 
- ทักษะการท างานเป็น
ทีมในบริบทสากล 
 

- เ ค า ร พ ค ว า ม
ห ล า ก ห ล า ย ท า ง
วัฒนธรรม  
- มีความรับผิดชอบ
ต่อสังคม  
- ใช้เทคโนโลยีดิจิทัล
อย่างมีจริยธรรม  
- ซื่อสัตย์ โปร่งใส  
- ค า นึ ง ถึ ง ภ า พ 
ลักษณ์ของประเทศ
และองค์ ก รในการ
สื่อสาร 

-  เปิ ด ก ว้ า ง แ ล ะ
เคารพความแตกต่าง
ทางวัฒนธรรม 
-  มีความมั่น ใจใน
ก า ร ใ ช้ ภ า ษ า ใ น
สถานการณ์จริง 
-  มีความรับผิดชอบ
และเชื่อถือได้ 
-  มีความยืดหยุ่ น
และปรับตัวได้ดีใน
บริบทสากล 
 

1 04-00-105 ระเบี ยบวิธีวิจัยทาง
ภาษา 

2  04-00-106 สัมมนาทางภาษาเพื่อ
การสื่อสาร 

3 04-00-204 การค้นคว้าอิสระ 
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หมวดที ่3  
โครงสร้างของหลักสูตร รายวิชา และหน่วยกิต 

 
3.1 ระบบการจัดการศึกษา 

3.1.1 ระบบ 
 ใช้ระบบทวิภาค โดย 1 ปีการศึกษา แบ่งออกเป็น 2 ภาคการศึกษาปกติ  โดย 1 ภาค

การศึกษาปกติ จะมีระยะเวลาศึกษา ไม่น้อยกว่า 15 สัปดาห์ หรือเทียบเท่า 
 

3.1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน 
การเปิดการศึกษาภาคฤดูร้อน ได้ก าหนดระยะเวลาและจ านวนหน่วยกิต โดยมีสัดส่วน

เทียบเคียงกันได้กับภาคการศึกษาภาคปกติ ซึ่งมีระยะเวลาในการศึกษาเป็นระยะเวลา 8 สัปดาห์ 
 

3.1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค 
 -ไม่มี- 

3.2 การด าเนินการหลักสูตร 
3.2.1 วัน – เวลาในการด าเนินการเรียนการสอน 

 ภาคการศึกษาที่ 1   เดือนมิถุนายน - ตุลาคม 
 ภาคการศึกษาที่ 2   เดือนพฤศจิกายน - มีนาคม 
 ภาคฤดูร้อน           เดือนเมษายน - พฤษภาคม 
 

3.2.2 วิธีการจัดการศึกษา  
  แบบชั้นเรียน 

     แบบทางไกลผ่านสื่อสิ่งพิมพ์เป็นหลัก 
      แบบทางไกลผ่านสื่อแพร่ภาพและเสียงเป็นหลัก 
      แบบทางไกลทางอินเตอร์เน็ต 
      แบบทางไกลอิเล็กทรอนิกส์ (E-learning)  
         แบบชั้นเรียนผสมผสานกับการเรียนแบบอิเล็กทรอนิกส์ (Hybrid Education) ไม่เกินร้อยละ  
      60 (ของจ านวนหน่วยกิตในหลักสูตร ซึ่งไม่นับรวมจ านวนหน่วยกิตของรายวิชาการฝึกงาน 
      หรือการฝึกภาคสนาม)  
     อ่ืน (ระบุ)............................. 
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3.3 โครงสร้างหลักสูตรและรายวิชา 
3.3.1 โครงสร้างหลักสูตร 
     โครงสร้างหลักสูตร แบ่งเป็นหมวดวิชาที่สอดคล้องกับที่ก าหนดไว้ในเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร

ระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2565 กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม ดังนี้  
 

หมวดวิชา 
แผน 1 แบบวิชาการ แผน 2 แบบวิชาชีพ 
แผน 1.1 แผน 1.2 แผน 2 

1. หมวดวิชาปรับพื้นฐาน (ไม่นับหน่วยกิต) - - - 
2. หมวดวิชาบังคับ - 15 15 

3. หมวดวิชาชีพเลือก - 9 15 

4. หมวดวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ 36 12 6 
รวมหน่วยกิตตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า 36 36 36 

หมายเหตุ    
 1. นักศึกษาทุกแผนการศึกษาต้องผ่านการทดสอบความรู้ด้านภาษาอังกฤษ โดยเกณฑ์การทดสอบ
ภาษาอังกฤษและการเทียบผล ให้เป็นไปตามประกาศมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก  
 2. ในกรณีที่ไม่ผ่านการทดสอบตามเกณฑ์ที่ก าหนด นักศึกษาทุกแผนการศึกษาต้องลงทะเบียนเรียน
ในรายวิชาภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา ซึ่งเป็นรายวิชาในหมวดวิชาปรับพ้ืนฐานและต้องได้รับค่า
ระดับคะแนนและผลการศึกษาเป็น “S” ผลการศึกษาเป็นที่พอใจ (Satisfactory)  
 3. นักศึกษาอาจได้รับการพิจารณาให้ลงทะเบียนเรียนรายวิชาเพ่ิมเติมตามความเห็นชอบของ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตร 
 

3.3.2 รายวิชาและหน่วยกิต 
 

1. หมวดวิชาปรับพื้นฐาน (ไม่นับหน่วยกิต) ประกอบด้วย   
04-17-101 ภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา                    3(3-0-6)  

English for Graduate Studies         
หมายเหตุ   
         1. ส าหรับผู้ที่ ไม่มีผลคะแนนภาษาอังกฤษ หรือคะแนนไม่ เป็นไปตามเกณฑ์ประกาศของ
มหาวิทยาลัย จ าเป็นต้องลงทะเบียนในรายวิชาภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา ทั้งนี้ ให้ขึ้นอยู่กับ
คณะกรรมการบริหารหลักสูตรเห็นสมควร   
         2. ผลคะแนนภาษาอังกฤษต้องมีอายุไม่เกิน 2 ปี และต้องน ามายื่นต่อแสดงก่อนที่จะสมัครเข้า
ศึกษา ทั้งนี้ผลคะแนนภาษาอังกฤษต้องเป็นไปตามเกณฑ์ของมหาวิทยาลัย หรืออยู่ในดุลยพินิจของ 
คณะกรรมการบริหารหลักสูตร  
        3. รายวิชาพ้ืนฐานจะต้องได้ผลประเมินโดยใช้สัญลักษณ์ S หรือ U โดยไม่นับหน่วยกิต 
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2. หมวดวิชาบังคับ แผน 1.2 และ แผน 2 ให้ศึกษารายวิชา ไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต ประกอบด้วย 

04-17-102 ภาษาศาสตร์เพ่ือการสื่อสาร                         3(3-0-6) 
Linguistics for Communication 

04-17-103 การอ่านและการเขียนเพ่ือการค้นคว้าและวิจัยระดับสูง         3(3–0–6)  
Reading and Writing for Advanced Research 

04-17-104 ภาษาเพ่ือการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม                            3(3–0–6 
Language for Intercultural Communication 

04-17-105 ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษา                          3(3–0–6)  
Research Methodology in Language Field  

04-17-106 สัมมนาทางภาษาเพ่ือการสื่อสาร                       3(2–2–5)  
Seminar in Language for Communication  

                             
3. หมวดวิชาเลือก แผน 1.2 ไม่น้อยกว่า 9 หน่วยกิต แผน 2 ไม่น้อยกว่า 15 หน่วยกิต 

3.1  กลุ่มวิชาการเรียนการสอน 
04-17-107  การสอนภาษาอังกฤษ                          3(2-2-5) 

Pedagogy for English Language Teaching  
04-17-108  การจัดการเรียนรู้และเทคนิคการสอนภาษาอังกฤษ          3(2-2-5) 

Learning Management and Techniques in English Teaching  
04-17-109  การทดสอบและประเมินผลภาษาอังกฤษ               3(2-2-5) 

English Language Testing and Assessment 
04-17-110  การเรียนรู้ภาษาท่ีสอง                          3(2-2-5) 

Second Language Acquisition 
04-17-111  การออกแบบหลักสูตรทางภาษา                    3(2-2-5) 

Language Curriculum Design 
04-17-112  การผลิตสื่อการสอนโดยใช้ AI                      3(2-2-5) 

AI-Based Instructional Media Production 
4.2  กลุ่มวิชาการแปล  

04-17-113  การแปลเชิงวิชาการ                           3(2-2-5) 
Academic Translation 

04-17-114  การแปลและปัญญาประดิษฐ์                      3(2-2-5) 
Translation and Artificial Intelligence   
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04-17-115  การแปลสื่อภาพและเสียง                        3(2-2-5) 
Audio and Visual Media Translation 

04-17-116  การแปลในงานธุรกิจ                           3(2-2-5) 
Translation in Business 

04-17-117  การแปลและวัฒนธรรมศึกษา                      3(2-2-5) 
Translation and Cultural Studies 

04-17-118  การประเมินและบรรณาธิกรงานแปล                 3(2-2-5) 
Assessment and Editing in Translation 

3.3 กลุ่มวิชาการสื่อสารระหว่างประเทศ 
04-17-119  ภาษาศาสตร์สังคม                            3(2-2-5) 

Sociolinguistics 
04-17-120  ภาษาอังกฤษส าหรับงานบริการ                     3(2-2-5) 

English for Service Industry 
04-17-121  ภาษาอังกฤษเพ่ือทักษะการเจรจาต่อรอง               3(2-2-5)  

English for Negotiation 
04-17-122  ภาษาอังกฤษเพ่ือความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ            3(2-2-5) 

English for International Relations 
04-17-123  ภาษาอังกฤษส าหรับพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์              3(2-2-5) 

English for E-commerce Business 
04-17-124  การสื่อสารในยุคปัญญาประดิษฐ์                    3(2-2-5) 

Communication in the Age of Artificial Intelligence  

4. หมวดวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ 

  แผน 1.1 
04-17-201  วิทยานิพนธ์                               36(0-36-0) 

Thesis 
        การสอบประมวลผลความรู้                                 ไม่นับหน่วยกิต  

         Comprehensive Examination 
                  

  แผน 1.2 
04-17-202  วิทยานิพนธ์  1                              6(0-18-0) 

Thesis 1 
04-17-203  วิทยานิพนธ์  2                              6(0-18-0) 

Thesis 2 
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        การสอบประมวลผลความรู้                                 ไม่นับหน่วยกิต  
         Comprehensive Examination 
แผน 2 

04-17-204  การค้นคว้าอิสระ                            6(0-6-0) 
Independent Study 

                       การสอบประมวลผลความรู้                                 ไม่นับหน่วยกิต  
            Comprehensive Examination 

  
ความหมายเลขรหัสรายวิชา 
 

                             คณะ 
                             สาขาวิชา/กลุ่มวิชา  
                             ปีท่ีควรศึกษา 
                             ล าดับวิชา 
       X X  -  X X - X X X 
      1 2     3 4    5 6 7   
        

 ต าแหน่งที่ 1 –  2   แทน คณะ 
  00 - หมวดวิชาศึกษาท่ัวไป 
 01 - คณะเกษตรศาสตร์และทรัพยากรธรรมชาติ 
 02 - คณะเทคโนโลยีสังคม 
 03 - คณะเทคโนโลยีอุตสาหกรรมการเกษตร 
 04 - คณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ 
 05 - คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
 06 - คณะวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
 07 - คณะวิศวกรรมศาสตร์และสถาปัตยกรรมศาสตร์ 
 08 - คณะศิลปศาสตร์ 
 09 - สถาบันเทคโนโลยีการบิน 
 10 - คณะสัตวแพทยศาสตร์ 
 11  -   ส านักวิชาวิศวกรรมศาสตร์และนวัตกรรม 
 12  -   สถาบันเทคโนโลยีการบินและอวกาศ 
 13  -   สถาบันสหวิทยาการนานาชาติจักรพงษภูวนารถ 
 14  -   โครงการจัดตั้งคณะวิศวกรรมศาสตร์บูรณาการและเทคโนโลยี  
 15  -   สถาบันนวัตกรรมการศึกษาและการเรียนรู้ตลอดชีวิต 
 16  -   คณะวิศวกรรมศาสตร์บูรณาการและเทคโนโลยี 
 17  -   วิทยาลัยสหวิทยาการนานาชาติจักรพงษภูวนารถ 
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 ต าแหน่งที่  3    แทน   สาขาวิชา  
 ต าแหน่งที่  4    แทน   กลุ่มวิชา 
 ต าแหน่งที่  5    แทน   ปีท่ีควรศึกษา 
 ต าแหน่งที่  6-7   แทน   ล าดับวิชา 

ความหมายเลขแสดงหน่วยกิต 
                                หน่วยกิต 

       ชั่วโมงเรียนทฤษฎี 

 ชั่วโมงเรียนปฏิบัติ 

                      ชั่วโมงศึกษาด้วยตนเอง 
   

                  X  (X – X - X) 
 
 การนับหน่วยกิต 
 การนับหน่วยกิตให้ถือเกณฑ์  ดังนี้ 
 1.  ชั่วโมงเรียนทฤษฎี  1  ชั่วโมงต่อสัปดาห์  เท่ากับ 1   หน่วยกิต 

2.  ชั่วโมงเรียนปฏิบัติการในห้องเรียน ห้องทดลอง หรือห้องปฏิบัติการ   2-3 ชั่วโมง 
 3.  ชั่วโมงศึกษาด้วยตนเอง เท่ากับ   2 x (หน่วยกิตทฤษฎี) + หน่วยกิตปฏิบัติ 

 
รายวิชาโครงงานหรือกิจกรรมการเรียนอื่นใด ก าหนดให้ 1 หน่วยกิต ใช้เวลาท าโครงงาน

หรือกิจกรรม 45-90 ชั่วโมง/ภาคการศึกษาปกติ และไม่ต้องระบุจ านวนชั่วโมงศึกษาด้วยตนเอง 
เนื่องจากถือว่ารายวิชาวิชานี้ มีลักษณะเป็นการศึกษาด้วยตนเองอยู่แล้ว 

 
 3.3.3 ตารางแสดงแผนการศึกษา  

แผนการศึกษาของนักศึกษาในหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต ในแต่ละภาคการศึกษาของปี
การศึกษาต่าง ๆ ดังนี้ 
 
แผน 1.1 (การท าวิทยานิพนธ์) 

ปีการศึกษาที่ 1 
ภาคการศึกษาที่ 1 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 

หมวดวิชาปรับพ้ืนฐาน 04-17-101 ภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา (ไม่นับ
หน่วยกิต) 

หมวดวิทยานิพนธ์และ    
การค้นคว้าอิสระ 

04-17-201 วิทยานิพนธ์ 6(0-36-0) 

 รวม 6 หน่วยกิต 
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ภาคการศึกษาที่ 2 
หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  

หมวดวิทยานิพนธ์และ    
การค้นคว้าอิสระ 

04-17-201 วิทยานิพนธ์  6(0-36-0) 

 รวม 10 หน่วยกิต 
 

ปีการศึกษาที่ 2 
ภาคการศึกษาที่ 1 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  
วิทยานิพนธ์และ    
การค้นคว้าอิสระ 

04-17-201 วิทยานิพนธ์  6(0-36-0) 

 รวม 10 หนว่ยกิต 
 
ภาคการศึกษาที่ 2 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  

วิทยานิพนธ์และ    
การค้นคว้าอิสระ 

04-17-201 วิทยานิพนธ์   6(0-36-0) 

 รวม 10 หน่วยกิต 
 
แผน 1.2 (การศึกษาทุกรายวิชาและท าวิทยานิพนธ์) 

ปีการศึกษาที่ 1 
ภาคการศึกษาที่ 1 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชือ่วิชา หน่วยกิต 

หมวดวิชาปรับพ้ืนฐาน 04-17-101 ภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา (ไม่นับ
หน่วยกิต) 

หมวดวิชาบังคับ 04-17-102 ภาษาศาสตร์เพ่ือการสื่อสาร 3(3–0–6) 
หมวดวิชาบังคับ 04-17-103 การอ่านและการเขียนเพ่ือการค้นคว้าและ

วิจัยระดับสูง 
3(3–0–6) 

หมวดวิชาบังคับ 04-17-104 ภาษาเพ่ือการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 3(3–0–6) 
 รวม 9 

 

ภาคการศึกษาที่ 2 
หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  

หมวดวิชาบังคับ 04-17-105 ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษา  3(3–0–6) 
หมวดวิชาบังคับ 04-17-106 สัมมนาทางภาษาเพ่ือการสื่อสาร     3(2–2–5) 
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หมวดวิชาเลือก 04-17-XXX วิชาเลือก  3(2–2–5) 
หมวดวิชาเลือก 04-17-XXX วิชาเลือก  3(2–2–5) 

 รวม 12 หน่วยกิต 
 

ปีการศึกษาที่ 2 
 
ภาคการศึกษาที่ 1 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  
หมวดวิชาเลือก 04-17-XXX วิชาเลือก 3(2–2–5) 
วิทยานิพนธ์และ    
การค้นคว้าอิสระ 

04-17-202 วิทยานิพนธ์ 1 6(0–18–0) 

 รวม 9 หน่วยกิต 
 
ภาคการศึกษาที่ 2 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  

วิทยานิพนธ์และ    
การค้นคว้าอิสระ 

04-17-203 วิทยานิพนธ์ 2  6(0-18-0) 

 รวม 6 หน่วยกิต 
 
แผน 2 (การศึกษาทุกรายวิชาและการค้นคว้าอิสระ) 

ปีการศึกษาที่ 1 
ภาคการศึกษาที่ 1 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต 

หมวดวิชาปรับพ้ืนฐาน 04-17-101 ภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา (ไม่นับ   
หน่วยกิต) 

หมวดวิชาบังคับ 04-17-102 ภาษาศาสตร์เพ่ือการสื่อสาร 3(3–0–6) 
หมวดวิชาบังคับ 04-17-103 การอ่านและการเขียนเพ่ือการค้นคว้าและ

วิจัยระดับสูง 
3(3–0–6) 

หมวดวิชาบังคับ 04-17-104 ภาษาเพ่ือการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม 3(3–0–6) 
 รวม 9 หน่วยกิต 

 
ภาคการศึกษาที่ 2 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  

หมวดวิชาบังคับ 04-17-105 ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษา  3(3–0–6) 
หมวดวิชาบังคับ 04-17-106 สัมมนาทางภาษาเพ่ือการสื่อสาร  3(2–2–5) 
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หมวดวิชาเลือก 04-17-XXX วิชาเลือก 3(2–2–5) 
หมวดวิชาเลือก 04-17-XXX วิชาเลือก  3(2–2–5) 

 รวม 12 หน่วยกิต 
 

ปีการศึกษาที่ 2 
ภาคการศึกษาที่ 1 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  
หมวดวิชาเลือก 04-17-XXX วิชาเลือก  3(2–2–5) 
หมวดวิชาเลือก 04-17-XXX วิชาเลือก 3(2–2–5) 
หมวดวิชาเลือก 04-17-XXX วิชาเลือก 3(2–2–5) 

 รวม 9 หน่วยกิต 
 
ภาคการศึกษาที่ 2 

หมวดวิชา รหัสรายวิชา ชื่อวิชา หน่วยกิต  

วิทยานิพนธ์และ    
การค้นคว้าอิสระ 

04-17-204 การค้นคว้าอิสระ                     6(0-18-0) 

 รวม 6 หน่วยกิต 
 
3.4 ผลลัพธ์การเรียนรู้รายช้ันปี (YLOs) ทั้งนี้ต้องสัมพันธ์กับแผนการศึกษาในแต่ละชั้นปี 

ผลลัพธ์การเรียนรู้แต่ละชั้นปี 
แผน 1.1 และ 1.2 

ปี 1 มีความรู้ ความเข้าใจในหลักการ แนวคิด และทฤษฎี บูรณาการความรู้ด้านภาษาและการสื่อสาร
ข้ามวัฒนธรรม วิเคราะห์ประเด็นส าคัญในศาสตร์ลึกซึ้ง และมีทักษะทางเทคโนโลยีในการสืบค้น
ข้อมูล 

ปี 2 ออกแบบ พัฒนา ด าเนินงานวิจัย และถ่ายทอดนวัตกรรมสู่สาธารณชนโดยยึดหลักความถูกต้อง
ทางวิชาการ คุณธรรมและจริยธรรม เพ่ือแก้ไขปัญหาในบริบทพหุวัฒนธรรม และยอมรับการ
เปลี่ยนแปลงของสภาวการณ์ภาษาและการสื่อสารในปัจจุบัน มีผลงานเป็นที่ยอมรับ 

แผน 2 
ปี 1 บูรณาการและประยุกต์ใช้ความรู้ด้านภาษาเพ่ือการสื่อสาร เพ่ือวิเคราะห์และประเมินสถานการณ์ 

ปัญหา หรือกรณีศึกษาที่เกี่ยวข้องในบริบทนานาชาติ โดยใช้ทักษะการสื่อสาร การคิดวิเคราะห์ 
ใช้เทคโนโลยีดิจิทัลอย่างเหมาะสม แสดงจริยธรรมทางวิชาชีพ และเคารพความหลากหลายทาง
วัฒนธรรม 

ปี 2 สร้างแนวทาง ประยุกต์ใช้กลยุทธ์ หรือแนวปฏิบัติในการแก้ไขปัญหาการท างานด้านภาษา และ
การสื่อสารในบริบทพหุวัฒนธรรม ท างานร่วมกับผู้อ่ืนได้ มีผลงานเป็นที่ยอมรับ  
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หมวดที ่4 
กระบวนการจัดการเรียนรู้ 

 
4.1 กระบวนการจัดการเรียนการสอน  
แผน 1.2 
ผลลัพธ์การเรียนรู้  

(PLOs) 
กลยุทธ์การสอน  กิจกรรมการจัดการเรียนการสอน 

แผน 1 แบบวิชาการ แผน 1.1 และ แผน 1.2 
PLOs-1 รอบรู้ 
และเชี่ยวชาญ
ศาสตร์ด้านภาษา 
บูรณาการความรู้
ในด้านการสอน
หรือ การแปล หรือ
การสื่อสารระหว่าง
ประเทศ ได้อย่าง
ถูกต้องโดยยึดมั่น
ในจริยธรรมทาง
วิชาการ 

1. จัดการเรียนการสอนโดยใช้การบรรยาย 
2. จัดการเรียนการสอนโดยใชป้ญัหาเป็นฐาน 
3. จัดการเรียนการสอนโดยใช้วจิัยเป็นฐาน 
 
  

1. ตีความทฤษฎีในศาสตร์ทางภาษา  
2. อภิปรายแนวคิดที่ตีความได้ไปประยุกต์ใช้กบั
งานวิจยั  
3. จัดการเรียนการสอนที่ให้มีโอกาสค้นคว้า 
เรียบเรียงข้อมูล พร้อมการอ้างอิงแหล่งที่มาของ
ข้อมูลอย่างถูกต้อง 

PLOs-2 สร้าง
นวัตกรรม/
แนวคิด/ระบบใหม่ 
ด้านการสอน หรือ
การแปล หรือการ
สื่อสารระหว่าง
ประเทศ ผ่าน
กระบวนการวิจัย
และเป็นที่ยอมรับ
ในระดับชาติหรือ
นานาชาติ 

1. จัดการเรียนการสอนโดยใชป้ญัหาเป็นฐาน 
2. จัดการเรียนการสอนโดยใช้กรณีศึกษา 
3. จัดการเรียนการสอนโดยใช้วจิัยเป็นฐาน 
4. จัดการเรียนการสอนโดยใช้การสัมมนา
อภิปราย 
 
 

1. น าเสนอหรืออภิปรายผลการแก้ปัญหาที่
เกิดขึ้นร่วมกัน 
2. ฝึกอภิปรายกรณีศึกษาร่วมกัน 
3. อภิปรายแนวคิดที่จากการแก้ปัญหาไดไ้ป
ประยุกต์ใช้กับงานวจิัย 
4. น าเสนอโครงร่างงานวิจัยทีไ่ด้จากการตีความ
ในบริบทการใช้ภาษา 
 
 

แผน 2 แบบวิชาชีพ          
PLOs-1 ร อ บ รู้ 
แ ล ะ เชี่ ย ว ช า ญ
ศาสตร์ด้านภาษา 
บูรณาการความรู้
ใน ด้ าน ก ารส อน 
การแปล และการ

1. จัดการเรียนการสอนโดยใช้การบรรยาย 
2.  จัดการเรียนการสอนโดยใช้ปัญหาเป็นฐาน 
3. จัดการเรียนการสอนโดยใช้กรณีศึกษา 
4. จัดการเรียนการสอนโดยใช้การสัมมนา
อภิปราย 
5. จัดให้มีการเรียนรู้ด้วยตนเองผ่านระบบ

1. ตีความทฤษฎีในศาสตร์ทางภาษา 
2. วิเคราะห์ และน าเสนอแนวทางการจัดการ
ปัญหาภาษาและการสื่อสาร จากสถานการณ์ที่
เกิดขึ้น 
3. ฝึกอภิปรายกรณีศึกษาร่วมกัน 
4. ค้นคว้าจากฐานข้อมูลออนไลน์ และใช้ AI 
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ผลลัพธ์การเรียนรู้  
(PLOs) 

กลยุทธ์การสอน  กิจกรรมการจัดการเรียนการสอน 

สื่ อ ส า ร ร ะ ห ว่ า ง
ประเทศ ได้อย่าง
ถูกต้องโดยยึดมั่น
ในจริยธรรมทาง
วิชาชีพ 

ออนไลน์/เทคโนโลย ี ช่วยสบืค้นข้อมูลด้วยตนเอง พร้อมทั้งประเมิน
ข้อดีข้อเสียของการใช้เทคโนโลยีและ AI ที่
เหมาะสม 

PLOs-2 ส ร้ า ง
แนวทาง/ก าหนด
กลยุทธ์การสื่อสาร 
เพ่ือใช้ในการแก้ไข
ปัญหาการท างาน
ด้ า น ภ า ษ า ใ น
อ ง ค์ ก ร  ห รื อ
หน่วยงาน ผ่านการ
ค้นคว้าอิสระและ
เป็นที่ยอมรับ 

1.จัดการเรียนการสอนโดยใช้กรณีศึกษา  
2. จัดการเรียนการสอนโดยใช้ปัญหาเป็นฐาน 
3. จัดการเรียนการสอนแบบใช้โครงงานเปน็
หลัก 
 

1. เขียนโครงร่างการค้นคว้าอิสระ หรือโครงงาน
ที่ได้จากการเรียนในวิชา โดยเนน้การออกแบบ/
พัฒนา กลยุทธ์การสื่อสาร และการจัดการ
ปัญหาจากสถานการณท์ี่เกิดขึ้น อาทิ 
 translation projects, AI-assisted 
communication tasks, intercultural case 
analysis, professional presentation 
2. ให้นักศึกษาน าเสนอหัวข้อการค้นคว้าอิสระ 

 
 



 

22 

 

หมวดที ่5 
การประเมินผลการเรียน และเกณฑ์การส าเร็จการศึกษา 

5.1 ตารางแสดงการประเมินผลการเรียนที่เชื่อมโยงกับผลลัพธ์การเรียนรู้ 

ผลลัพธ์การเรียนรู้ 
(PLOs) 

กลยุทธ์การประเมิน เครื่องมือที่ใช้ในการ
ประเมิน 

เกณฑ์ที่ใช้ประเมิน 

แผน 1.1 และ แผน 1.2 
PLOs-1 รอบรู้ และเชี่ยวชาญ
ศาสตร์ด้านภาษา บูรณาการ
ความรู้ในด้านการสอน หรือ
การแปล หรือการสื่อสาร
ระหว่างประเทศ ได้อย่าง
ถูกต้องโดยยึดมั่นในจริยธรรม
ทางวชิาการ 

– การสอบประมวลผล
ความรู ้
 

- ข้อสอบ/แบบฝึกหัด 
รายวิชา 

- Comprehensive 
exam 

- Rubric ส าหรับงาน
เขียน งานแปล และ
งานน าเสนอ 

-  วิชาภาษาอังกฤษ
ส าหรับบัณฑิตศึกษา 
นักศึกษาต้องผ่านเกณฑ์
และได้คา่ระดับคะแนน
เป็น S 

-  ใช้เกณฑ์การวัดผล 
Rubric ส าหรับการสอบ
ประมวลผลความรู ้

PLOs-2 สร้างนวัตกรรม/
แนวคิด/ระบบใหม่ ด้านการ
สอน หรือการแปล หรือการ
สื่อสารระหว่างประเทศ 
ผ่านกระบวนการวิจัยและ
เป็นที่ยอมรับในระดับชาติ
หรือนานาชาติ 

- ประเมินจากการตีพิมพ์
เผยแพร ่

- ผลการวิจัย -  ไม่น้อยกว่าร้อยละ 70 
หรือตามเกณฑ์ที่รายวิชา
ก าหนด 

-  ได้รับการตีพิมพ์เผยแพร ่

แผน 2 
PLOs-1 ร อ บ รู้  แ ล ะ
เชี่ยวชาญศาสตร์ด้านภาษา 
บูรณาการความรู้ในด้านการ
สอน  การแปล  และการ
สื่อสารระหว่างประเทศ ได้
อย่างถูกต้องโดยยึดมั่นใน
จริยธรรมทางวิชาชีพ 

- สังเกตพฤติกรรมของ
นักศึกษาระหว่างการท า
กิจกรรม 
- ประเมินจากผลงาน/
รายงาน 
- ประเมินจากการน าเสนอ
หรืออภิปราย 

- แบบประเมนิและให้
คะแนนผลงาน 

- แบบประเมนิและให้
คะแนนการน าเสนอ
และการอภิปราย 

 

- ไม่น้อยกว่าร้อยละ 70 
หรือตามเกณฑ์ที่รายวิชา
ก าหนด 

- ใช้เกณฑ์การวัดผล 
Rubric 
 

PLOs-2 ส ร้ า งแ น วท าง/
ก าหนดกลยุทธ์การสื่อสาร 
เพ่ือใช้ในการแก้ไขปัญหา
การท างานด้ านภาษาใน
องค์กร หรือหน่วยงาน ผ่าน
การค้นคว้าอิสระและเป็นที่
ยอมรับ 

- ประเมินจากการน าเสนอ
หรืออภิปราย 
- ประเมินผลจากการแสดง
ความคิดเห็น 
 

- แบบประเมนิและให้
คะแนนการน าเสนอและ
การอภิปราย 
 

- ไม่น้อยกว่าร้อยละ 70 
หรือตามเกณฑ์ที่รายวิชา
ก าหนด 

- ใช้เกณฑ์การวัดผล 
Rubric 
- ผ่านการสอบประมวล
ความรูต้ามเกณฑ์ที่หลัก 
สูตรก าหนด 
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5.2 ตารางแสดงความสัมพันธ์ระหว่างผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตรกับผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับ 
รายวิชา (PLOs Curriculum Mapping) 
 

กลุ่มวิชา/ชื่อวิชา 
PLOs 

1 2 
1. หมวดวิชาปรับพื้นฐาน   
04-17-101 ภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา ⚫  

2. หมวดวิชาบังคับ   
04-17-102 ภาษาศาสตร์เพ่ือการสื่อสาร ⚫  
04-17-103 การอ่านและการเขียนเพ่ือการค้นคว้าและวิจัยระดับสูง ⚫  
04-17-104 ภาษาเพ่ือการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม ⚫  
04-17-105 ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษา ⚫ ⚫ 

04-17-106 สัมมนาทางภาษาเพ่ือการสื่อสาร ⚫ ⚫ 

3. หมวดวิชาเลือก   
3.1 กลุ่มการสอน   
04-17-107 การสอนภาษาอังกฤษ ⚫  
04-17-108 การจัดการเรียนรู้และเทคนิคการสอนภาษาอังกฤษ ⚫  
04-17-109 การทดสอบและประเมินผลภาษาอังกฤษ ⚫  
04-17-110 การเรียนรู้ภาษาที่สอง ⚫  
04-17-111 การออกแบบหลักสูตรทางภาษา ⚫  
04-17-112 การผลิตสื่อการสอนโดยใช้ AI  ⚫  
3.2 กลุ่มการแปล   
04-17-113 การแปลเชิงวิชาการ ⚫  
04-17-114 การแปลและปัญญาประดิษฐ์ ⚫  
04-17-115 การแปลสื่อภาพและเสียง ⚫  
04-17-116 การแปลในงานธุรกิจ ⚫  
04-17-117 การแปลและวัฒนธรรมศึกษา ⚫  
04-17-118 การประเมินและบรรณาธิกรงานแปล ⚫  
3.3 กลุ่มการสื่อสารระหว่างประเทศ   
04-17-119 ภาษาศาสตร์สังคม ⚫ . 
04-17-120 ภาษาอังกฤษส าหรับงานบริการ ⚫  
04-17-121 ภาษาอังกฤษเพื่อทักษะการเจรจาต่อรอง ⚫  



 

24 

 

04-17-122 ภาษาอังกฤษเพื่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ ⚫  
04-17-123 ภาษาอังกฤษส าหรับพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์  ⚫  
04-17-124 การสื่อสารในยุคปัญญาประดิษฐ์ ⚫  
4. หมวดวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ   

04-17-201 วิทยานิพนธ์ ⚫ ⚫ 

04-17-202 วิทยานิพนธ์ 1 ⚫ ⚫ 

04-17-203 วิทยานิพนธ์ 2 ⚫ ⚫ 

04-17-204 การค้นคว้าอิสระ  ⚫ 

 
5.3 เกณฑ์การวัดและประเมินผล  
    การวัดผลการศึกษา ให้ปฏิบัติตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก ว่าด้วย
การศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2566 ให้คณะและวิทยาเขตที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัย จัดการวัดและ
การประเมินผลการศึกษาส าหรับรายวิชาที่นักศึกษาลงทะเบียนเรียนไว้ในภาคการศึกษานั้นๆ  

การประเมินผลการศึกษาในแต่ละรายวิชา ให้ก าหนดเป็นระดับคะแนนต่างๆ ซึ่งมีค่าระดับคะแนน
ต่อหน่วยกิต และผลการศึกษาดังต่อไปนี้ 

 
ระดับคะแนน (GRADE) ค่าระดับคะแนนต่อหน่วยกิต ผลการศึกษา 

A 4.0 ดีเยี่ยม (Excellent) 
  B+ 3.5 ดีมาก  (Very  Good) 
B 3.0 ดี  (Good) 

  C+ 2.5 ดีพอใช้  (Fairly Good) 
C 2.0 พอใช้  (Fair) 

  D+ 1.5 อ่อน  (Poor) 
D 1.0 อ่อนมาก  (Very  Poor) 
F 0.0 ตก  (Fail) 
W - ถอนรายวิชา  (Withdrawn) 
I - ไม่สมบูรณ์  (Incomplete) 
S - พอใจ  (Satisfactory) 
U - ไม่พอใจ (Unsatisfactory) 
AU - ไม่นับหน่วยกิต (Audit) 
T - โอนรายวิชา (Transfer) 
X - ยังไม่ได้รับผล (No report) 
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5.4 การประเมินผลนักศึกษา 
 มีวิธีการวัดผลและประเมินผล ที่สามารถวัดการบรรลุ ตามผลการเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตรและแต่
ละรายวิชาได้ ประกอบด้วย เกณฑ์การให้คะแนนแบบรูบริค (Rubrics) การท าแนวทางการให้คะแนน 
(Marking Schemes) ก าหนดการในการวัดและประเมิน (Timelines) และระเบียบวัดผลและประเมินผล
เพ่ือให้เกิดความเที่ยงตรง (Validity) ความน่าเชื่อถือ (Reliability) และความเป็นธรรม (Fairness) 
 
5.5 การทวนสอบผลลัพธ์การเรียนรู้ของนักศึกษา 

(1) การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ขณะนักศึกษายังไม่ส าเร็จการศึกษา 
ก าหนดระบบการทวนสอบรายภาค และรายบุคคล ผลลัพธ์การเรียนรู้ของนักศึกษาให้เป็นส่วน

หนึ่งของระบบการประกันคุณภาพภายในของสถาบันอุดมศึกษาที่จะต้องท าความเข้าใจตรงกันทั้งสถาบัน  
และน าไปด าเนินการจนบรรลุผลสัมฤทธิ์ตาม PLOs  ซึ่งผู้ประเมินภายนอกจะต้องสามารถตรวจสอบได้
การทวนสอบในระดับรายวิชาให้นักศึกษาประเมินการเรียนการสอนในระดับรายวิชา มีคณะกรรมการ
พิจารณาความเหมาะสมของข้อสอบให้เป็นตามแผนการสอน มีการประเมินข้อสอบโดยผู้ทรงคุณวุฒิ
ภายนอก 

ทั้ งนี้หากนักศึกษาสอบประมวลผลความรู้ ไม่ผ่านตามข้อบังคับว่าด้วยการศึกษาระดับ
บัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2566 อาจจัดให้มีการแนะแนวการสอบตามคณะกรรมการหลักสูตรพิจารณาความ
เหมาะสม 

(2) การทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้หลังจากนักศึกษาส าเร็จการศึกษา 
การก าหนดกลวิธีการทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนของนักศึกษา  ควรเน้นการท าวิจัยสัมฤทธิ์  ผล

ของการประกอบวิชาชีพของบัณฑิต ที่ท าอย่างต่อเนื่องและน าผลวิจัยที่ ได้ย้อนกลับมาปรับปรุง
กระบวนการเรียนการสอน  และหลักสูตรแบบครบวงจร  รวมทั้งการประเมินคุณภาพของหลักสูตรและ
หน่วยงานโดยองค์กรระดับสากล  โดยการวิจัยอาจจะท าด าเนินการดังต่อไปนี้ 

2.2.1 ภาวะการมีงานท าของมหาบัณฑิต ประเมินจากบัณฑิตแต่ละรุ่นที่จบการศึกษา ในด้าน
ระยะเวลาในการหางานท า ความเห็นต่อความรู้ ความสามารถ ความมั่นใจของมหาบัณฑิตในการ
ประกอบการงานอาชีพ 

2.2.2 การตรวจสอบจากผู้ประกอบการโดยการขอเข้าสัมภาษณ์หรือการส่งแบบสอบถามเพ่ือประเมิน
ความพึงพอใจในมหาบัณฑิตที่จบการศึกษาและเข้าท างานในสถานประกอบการนั้น  ๆ ในช่วงระยะเวลา
ต่าง ๆ   

2.2.3 การประเมินต าแหน่งและหรือความก้าวหน้าในสายงานของมหาบัณฑิต 
2.2.4 การประเมินจากสถานศึกษาอ่ืน โดยการส่งแบบสอบถาม หรือสอบถามเมื่อมีโอกาส ในระดับ

ความพึงพอใจด้านความรู้ ความพร้อมและสมบัติอ่ืน ๆ ของบัณฑิตที่จะจบการศึกษาและเพ่ือเข้าศึกษาใน
ระดับปริญญาที่สูงขึ้นในสถานศึกษานั้น ๆ 

2.2.5 การประเมินจากบัณฑิตที่ออกไปประกอบอาชีพในแง่ของความพร้อมและความรู้จากสาขาวิชา
ที่เรียนรวมทั้งสาขาอ่ืน ๆ ที่ก าหนดในหลักสูตรที่เกี่ยวเนื่องกับการประกอบอาชีพของบัณฑิตรวมทั้งเปิด
โอกาสให้เสนอข้อคิดเห็นในการปรับปรุงหลักสูตรให้ดียิ่งขึ้นด้วย 
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2.2.6 ความเห็นจากผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกที่ท าการประเมินหลักสูตรหรืออาจารย์พิเศษ ที่มีต่อความ
พร้อมของนักศึกษาในการเรียนและคุณสมบัติอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการเรียนรู้ และการพัฒนาองค์
ความรู้ของนักศึกษา 

2.2.7 ผลงานของนักศึกษาที่วัดเป็นรูปธรรมได้ เช่น 
- จ านวนผลงานวิจัยที่ได้รับการเผยแพร่ต่อสาธารณชน 
- จ านวนสิทธิบัตร 
- จ านวนรางวัลทางสังคมและวิชาชีพ 

 
5.6 เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร  

หลักสูตรแผน 1.1 และ แผน1.2 
ศึกษารายวิชาครบถ้วนตามที่ก าหนดในหลักสูตร ต้องได้รับคะแนนเฉลี่ยสะสมไม่ต่ ากว่า 3.00 และ

เสนอวิทยานิพนธ์และสอบผ่านการสอบปากเปล่าขั้นสุดท้าย จนบรรลุผลลัพธ์การเรียนรู้ตามมาตรฐาน
คุณวุฒิระดับบัณฑิตศึกษา โดยการสอบปากเปล่าด าเนินการโดยคณะกรรมสอบวิทยานิพนธ์ และต้องเป็น
แบบเปิด โดยเปิดให้ผู้สนใจเข้ารับฟังได้ และผลงานวิทยานิพนธ์หรือส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์ได้รับการ
ตีพิมพ์ในวารสารระดับชาติหรือนานาชาติที่มีคุณภาพหรือเสนอต่อที่ประชุมวิชาการที่มีรายงานสืบเนื่อง
จากการประชุม (Proceedings) ที่ได้มาตรฐาน หรืออย่างน้อยได้รับการเผยแพร่ในรูปแบบบทความหรือ
นวัตกรรมหรือสิ่งประดิษฐ์หรือผลงานทางวิชาการอ่ืน ซึ่งสามารถสืบค้นได้ตามที่สภามหาวิทยาลัยก าหนด 

หลักสูตรแผน 2 
ศึกษารายวิชาครบถ้วนตามที่ก าหนดในหลักสูตร ต้องได้รับได้คะแนนเฉลี่ยสะสมไม่ต่ ากว่า 3.00 และ

ผ่านการสอบประมวลความรู้ ด้วยข้อเขียนและ/หรือปากเปล่า พร้อมทั้งรายงานค้นคว้าอิสระและสอบผ่าน
การสอบปากเปล่าขั้นสุดท้าย จนบรรลุผลลัพธ์การเรียนรู้ตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับบัณฑิตศึกษา ส าหรับ
การสอบปากเปล่าด าเนินการโดยคณะกรรมสอบวิทยานิพนธ์ และต้องเป็นแบบเปิด โดยเปิดให้ผู้สนใจเข้า
รับฟังได้ 
หมายเหตุ: เกณฑ์การส าเร็จการศึกษาตามหลักสูตร ให้เป็นไปตามข้อบังคับว่าด้วยการศึกษาระดับ
บัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2566   
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หมวดที ่6 
ความพร้อมและศักยภาพในการบริหารจัดการหลักสูตร 

 
6.1 อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 

         

ล าดับ 
ชื่อ-สกุล 

(นาย/นาง/นางสาว) 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิการศึกษา สถาบัน 

ปีท่ี 
ส าเร็จ 

   1 นางสาวสิรินทร์ สว่างวรรณ ผู้ช่วย
ศาสตราจารย์ 
(ภาษาอังกฤษ) 

Ph.D. (Language and 
Communication) 
M.A. (Language and 
Communication) 
บธ.บ. (การตลาด) 

สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร
ศาสตร ์
สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร
ศาสตร ์
สถาบันเทคโนโลยรีามงคล 

2560 
 

2549 
 

2544 
   2 นางสาวปิยะภรณ์ บุญช่วย

รอด 
อาจารย์ Ph.D. (Language and 

Communication) 
M.A. (Language and 
Communication) 
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสารสากล) 

สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร
ศาสตร ์
สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร
ศาสตร ์
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลตะวันออก 

2562 
 

2555 
 

  2550 

   3 นางสาวนันทน์ปพร ดุรงค์
พันธุ์ 

ผู้ช่วย
ศาสตราจารย์ 
(ภาษาอังกฤษ) 

ปร.ด. (การวิจัยและ
สถิติทางวิทยาการ
ปัญญา) 
ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสาร) 
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 
เกียรตินิยมอันดับ 2  
Certificate IV in 
Financial Services, 
General Insurance 

มหาวิทยาลัยบูรพา 
 
 
มหาวิทยาลัยบูรพา 
 
มหาวิทยาลัยบูรพา 
 
Institute of 
Insurance  
and Finance 
Australian and   
New Zealand 

2559 
 

2543 
 

2540 
 

2550 
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6.2 อาจารย์ประจ าหลักสูตร 
 

ล าดับ 
ชื่อ-สกุล 

(นาย/นาง/นางสาว) 
ต าแหน่ง 

ทางวิชาการ 
คุณวุฒิการศึกษา สถาบัน 

ปีท่ี 
ส าเร็จ 

   1 นางสาวสิรินทร์ สว่างวรรณ ผู้ช่วย
ศาสตราจารย์ 
(ภาษาอังกฤษ) 

Ph.D. (Language and 
Communication) 
M.A. (Language and 
Communication) 
บธ.บ. (การตลาด) 

สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร
ศาสตร ์
สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร
ศาสตร ์
สถาบันเทคโนโลยรีามงคล 

2560 
 

2549 
 

2544 
   2 นางสาวปิยะภรณ์ บุญช่วย

รอด 
อาจารย์ Ph.D. (Language and 

Communication) 
M.A. (Language and 
Communication) 
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสารสากล) 

สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร
ศาสตร ์
สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหาร
ศาสตร ์
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลตะวันออก 

2562 
 

2555 
 

  2550 

   3 นางสาวนันทน์ปพร ดุรงค์
พันธุ์ 

ผู้ช่วย
ศาสตราจารย์ 
(ภาษาอังกฤษ) 

ปร.ด. (การวิจัยและ
สถิติทางวิทยาการ
ปัญญา) 
ศศ.ม. (ภาษาอังกฤษ
เพ่ือการสื่อสาร) 
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 
เกียรตินิยมอันดับ 2  
Certificate IV in 
Financial Services, 
General Insurance 

มหาวิทยาลัยบูรพา 
 
 
มหาวิทยาลัยบูรพา 
 
มหาวิทยาลัยบูรพา 
 
Institute of 
Insurance  
and Finance 
Australian and   
New Zealand 

2559 
 

2543 
 

2540 
 

2550 

หมายเหตุ: ผศ. หมายถึง ผู้ช่วยศาสตราจารย์ / รศ. หมายถึง รองศาสตราจารย์ / ศ. หมายถึง ศาสตราจารย ์
 
6.3 อาจารย์ประจ า  
ไม่มี 
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6.4 งบประมาณตามแผน/ค่าใช้จ่ายต่อหัวต่อปี 
6.4.1 งบประมาณรายรับ (หน่วย: บาท)        

 

รายละเอียดรายรับ 
ปีงบประมาณ 

2570 2571 2572 2573 2574 

ค่าบ ารุงการศึกษา 2,950,000 5,850,000 8,775,000 8,775,000 8,775,000 
ค่าลงทะเบียน      
เงินอุดหนุนจากรัฐบาล      
รายรับอื่น ๆ      
รวมรายรับ 2,950,000 5,850,000 8,775,000 8,775,000 8,775,000 

 
6.4.2 งบประมาณรายจ่าย (หน่วย: บาท) 
 

  รายละเอียดรายจ่าย 
ปีงบประมาณ 

2570 2571 2572 2573 2574 

ก. งบด าเนินการ      

1. ค่าใช้จ่ายบุคลากร 594,000 594,000 594,000 594,000 594,000 

2.ค่าใช้จ่ายด าเนินงาน 292,500 585,000 877,500 877,500 877,500 
3. ทุนการศึกษา - - - - - 
4. รายจ่ายระดับมหาวิทยาลัย      

รวม (ก) 886,500 1,179,000 1,471,500 1,471,500 1,471,500 
ข. งบลงทุน      
    ค่าครุภัณฑ์  146,250   292,500  438,750  438,750  438,750 

รวม (ก) + (ข) 1,032,750 2,071,500 3,110,250 3,110,250 3,710,250 
จ านวนนักศึกษา 10 20 30 30 30 
ค่าใช้จ่ายต่อหัวนักศึกษา 34,425 34,525 34,558.33 41,225 41,225 

หมายเหตุ ค่าใช้จ่ายในการเรียนต่อคนต่อปี 79,000 บาท (เจ็ดหม่ืนเก้าพันบาทถ้วน) 
6.5 สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้  
 หลักสูตรได้จัดการบริหารทรัพยากรสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ในแต่ละด้าน ดังนี้  
 1. การบริหารงบประมาณ  
 1. จัดสรรงบประมาณเพ่ือจัดหาทรัพยากรการเรียนการสอนอย่างมีประสิทธิภาพ  
 2. ส่งเสริมให้มีการใช้ทรัพยากรร่วมกันระหว่างหลักสูตรภายในคณะเดียวกัน/ต่างคณะ  ทั้งภายใน
และภายนอกมหาวิทยาลัย  
  2. ทรัพยากรสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ที่มีอยู่เดิม  
 มหาวิทยาลัย มีอาคารเรียนรวม 1 อาคาร ได้แก่ อาคาร 6 ชั้น 6 ห้องปฏิบัติการคอมพิวเตอร์ 
อาคาร 6 ชั้น 4 และอาคาร 1 ชั้น 3 มีทรัพยากรที่ เกี่ยวข้องกับการเรียนการสอนที่ ให้บริการใน
ส านักหอสมุดมหาวิทยาลัยฯ และห้องสมุดคณะต่าง ๆ ประกอบด้วย หนังสือ วิทยานิพนธ์ วารสาร โสต
ทัศน์วัสดุ และฐานข้อมูลวารสารนานาชาติ อาทิ ACM Digital Library IEEE/IET Electronic Library 
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(IEL) SpringerLink – Journal SpringerLink – Journal Academic Search Ultimate 
ScienceDirect Thai Digital CollectionProQuest Dissertation & Theses Global E-book 
RMUTTO CU-eLibrary Wiley Online Library CRCnetBASE Gale Virtual Reference Library 
ProQuest Ebook Central โปรแกรมส าเร็จรูป SPSS  
 3. การจัดหาสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้เพิ่มเติม  
 1. มหาวิทยาลัยมีคณะท างานประเมินสมรรถนะและประสิทธิภาพเครื่องมือวิทยาศาสตร์  เพ่ือ
เตรียมความพร้อมในการจัดตั้งศูนย์เครื่องมือวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีขั้นสูง  
 2. คณะฯ มีการจัดสรรงบประมาณประจ าปีในการจัดหาทรัพยากรการเรียนการสอน ต ารา สื่อ
อุปกรณ์ในห้องเรียนและปฏิบัติการให้ทันสมัย  
 3. คณะฯ จัดประชุมเพ่ือให้คณาจารย์ร่วมกันวางแผนในการเสนองบประมาณครุภัณฑ์ และ 
อุปกรณ์การเรียนการสอน  
 4. การประเมินความเพียงพอของสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้  
 1. ส ารวจความต้องการทรัพยากรการเรียนการสอนเป็นประจ าทุกปีจากผู้สอนและผู้เรียน  
 2. ประเมินความเพียงพอจากความต้องการใช้ของอาจารย์และผู้เรียนทุกรายวิชา 
 
6.6 จ านวนแผนการรับนักศึกษา  

แผน 1.1 และ แผน 1.2 

จ านวนนักศึกษา 
ปีการศึกษา 

2569 2570 2571 2572 2573 
ชั้นปีที่ 1 5 5 5 5 5 

ชั้นปีที่ 2 - 5 5 5 5 

รวม 5 10 10 10 10 
คาดว่าจะส าเร็จการศึกษา - 10 10 10 10 

 แผน 2 

จ านวนนักศึกษา 
ปีการศึกษา 

2569 2570 2571 2572 2573 
ชั้นปีที่ 1 5 5 5 5 5 

ชั้นปีที่ 2 - 5 5 5 5 

รวม 5 10 10 10 10 

คาดว่าจะส าเร็จการศึกษา - 10 10 10 10 
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หมวดที ่7 
คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา 

 
7.1 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา 
        รับนักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างประเทศท่ีสามารถพูด ฟัง อ่าน เขียน และเข้าใจภาษาอังกฤษโดย
มีคุณสมบัติ ดังนี้ 

1) เป็นผู้ส าเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรีไม่จ ากัดสาขา 
        2) ต้องมีคุณสมบัติเป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก ว่าด้วย
การศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ.2566 
        3) คุณสมบัติอ่ืน ๆ ที่นอกเหนือจากที่กล่าวมาแล้ว ให้อยู่ในดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหาร
หลักสูตร 

หมายเหตุ: คุณสมบัติผู้เข้าศึกษาใช้ได้กับทั้งแผนการศึกษา 1.1 1.2 และ 2 
 
7.2 ปัญหาแรกเข้า 
นักศึกษาไทย   

นักศึกษาแรกเข้ามีพ้ืนฐานความรู้ภาษาอังกฤษไม่เท่าเทียมกัน บางรายไม่ได้ส าเร็จการศึกษาทาง
ภาษาศาสตร์ หรือภาษาอังกฤษ 
นักศึกษาต่างชาติ   
1. ปัญหาด้านการสื่อสารและความเข้าใจภาษา ในการสื่อสารภาษาไทยหรือภาษาอังกฤษ โดยเฉพาะการ
เข้าใจเนื้อหาวิชาการ การอภิปรายในชั้นเรียน และการเขียนรายงาน  
2. ปัญหาด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรม นักศึกษาต่างชาติประสบปัญหาในการปรับตัวให้เข้ากั บ
วัฒนธรรมไทย ทั้งในด้านการเรียน การใช้ชีวิต และมารยาทในชั้นเรียน  
3. ปัญหาด้านการสนับสนุนบริการนักศึกษา นักศึกษาต่างชาติต้องการความช่วยเหลือเกี่ยวกับการขอวีซ่า 
การจัดหาที่พัก และการดูแลสุขภาพ  
 
7.3 กลยุทธ์ในการแก้ไขปัญหา  
นักศึกษาไทย  
1. พื้นฐานความรู้ภาษาอังกฤษไม่เท่าเทียมกัน 

หลักสูตรจึงจัดให้นักศึกษาแรกเข้าได้ศึกษาวิชาปรับพ้ืนฐาน (ภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา) ซึ่ง
มีเนื้อหาที่ครอบคลุมเกี่ยวกับหลักการพ้ืนฐานทางภาษาอังกฤษ เพ่ือเป็นการปรับพ้ืนฐานความรู้ให้กับ
นักศึกษาแรกเข้าโดยไม่นับหน่วยกิต ส าหรับนักศึกษาแรกเข้าที่มีผลคะแนนทดสอบภาษาอังกฤษเป็นไป
ตามประกาศเกณฑ์มาตรฐานความรู้ความสามารถทางภาษาอังกฤษระดับปริญญาโท พ.ศ. 2566 ของ
มหาวิทยาลัยฯ สามารถขอยกเว้นไม่ต้องลงทะเบียนเรียนได้  ทั้ งนี้  ให้อยู่ ในดุลยพินิจของคณะ
กรรมการบริหารหลักสูตร  

นอกจากนี้ มีแนวทางในการจัดหลักสูตรปรับพ้ืนฐานด้านภาษาอังกฤษเชิง มีบริการที่ปรึกษาด้าน
ภาษาระหว่างเรียน เพ่ือช่วยนักศึกษาในด้านการเขียนรายงานและการน าเสนอ ผู้เรียนจะได้รับการพัฒนา
ความสามารถทางภาษาอย่างต่อเนื่องจนบรรลุ PLO 
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2. การวัดทักษะภาษาอังกฤษ    
ให้นักศึกษาจัดท า Statement of Purposes แนบพร้อมวันสัมภาษณ์ และ/หรือสอบอ่านต่อหน้า

แบบฉับพลัน (Impromptu Reading) เป็นภาษาอังกฤษ และ/หรือ อ่านเนื้อหาภาษาอังกฤษและจับ
ใจความส าคัญ หรือตามความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหารหลักสูตร ทั้งนี้เพ่ือวัดความสามารถก่อน
รบัเข้าศึกษา 
นักศึกษาต่างชาติ   
1. ปัญหาด้านการสื่อสารและความเข้าใจภาษา   

ให้นักศึกษาจัดท า Statement of Purposes แนบพร้อมวันสัมภาษณ์ และ/หรือสอบอ่านต่อหน้า
แบบฉับพลัน (Impromptu Reading) เป็นภาษาอังกฤษ และ/หรือ อ่านเนื้อหาภาษาอังกฤษและจับ
ใจความส าคัญ หรือตามความเห็นชอบของคณะกรรมการบริหารหลักสูตร ทั้งนี้เพ่ือวัดความสามารถก่อน
รบัเข้าศึกษา 

มีแนวทางในการจัดหลักสูตรปรับพ้ืนฐานด้านภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ ส าหรับนักศึกษาต่างชาติ มี
บริการที่ปรึกษาด้านภาษาระหว่างเรียน เพ่ือช่วยนักศึกษาในด้านการเขียนรายงานและการน าเสนอ 
พัฒนาสื่อการเรียนการสอนที่มีค าบรรยายแปลเป็นภาษาต่าง ๆ  ผู้เรียนจะได้รับการพัฒนาความสามารถ
ทางภาษาอย่างต่อเนื่องจนบรรลุ PLO 
2. ปัญหาด้านความแตกต่างทางวัฒนธรรม   

มีแนวทางการจัดกิจกรรมปฐมนิเทศเชิงวัฒนธรรม เพ่ือให้นักศึกษาเข้าใจวัฒนธรรมไทย ส่งเสริม
กิจกรรมแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมระหว่างนักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติ จัดกลุ่มที่ปรึกษา โดยนักศึกษา
ไทยช่วยแนะน าการปรับตัวในมหาวิทยาลัย  
3. ปัญหาด้านการสนับสนุนบริการนักศึกษา   

มีแนวทางการจัดตั้งศูนย์บริการนักศึกษาต่างชาติ เพ่ือให้ค าปรึกษาและอ านวยความสะดวก 
ประสานงานกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องในการให้ข้อมูลและช่วยเหลือด้านเอกสารต่าง ๆ จัดท าคู่มือส าหรับ
นักศึกษาต่างชาติที่ครอบคลุมข้อมูลที่จ าเป็น 
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หมวดที ่8 
การประกันคุณภาพของหลักสูตร 

 
1. การก ากับมาตรฐาน 

สาขาวิชาได้ก าหนดการก ากับมาตรฐานคุณภาพการศึกษาด้วยการประกันคุณภาพ AUN-QA
ระดับ หลักสูตรตามเกณฑ์ที่มหาวิทยาลัยก าหนด และการบริหารจัดการหลักสูตรเป็นไปตามเกณฑ์
มาตรฐานหลักสูตรที่ประกาศใช้และตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติหรือมาตรฐาน
คุณวุฒิสาขาวิชา ตลอดระยะเวลาที่มีการจัดการเรียนการสอนในหลักสูตรทุกประการ และในการบริหาร
หลักสูตรสาขาวิชามีการแต่งตั้งอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร จากอาจารย์ประจ าหลักสูตร ซึ่งมีคุณวุฒิตรง
หรือสัมพันธ์กับสาขาวิชาที่เปิดสอนจ านวน 5 คน โดยมีคณบดีเป็นผู้ก ากับดูแลและคอยให้ค าแนะน า 
ตลอดจนก าหนดนโยบายปฏิบัติให้แก่อาจารย์ประจ าหลักสูตร อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรจะวาง
แผนการจัดการเรียนการสอนร่วมกับอาจารย์ผู้สอน ติดตามและรวบรวมข้อมูลส าหรับใช้ในการปรับปรุง
และพัฒนาหลักสูตรซึ่งกระท าทุกปีอย่างต่อเนื่อง 

2. บัณฑิต 
หลักสูตรมีการก าหนด การติดตามคุณภาพของบัณฑิตให้เป็นไปตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ที่

คณะกรรมการการอุดมศึกษาก าหนดทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความรู้ ด้านทักษะ ด้านจริยธรรม และด้าน
ลักษณะบุคคล นอกจากนั้นหลักสูตรจัดให้มีการส ารวจความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตทุกปีเพ่ือน าข้อมูลไป
ปรับปรุงหลักสูตรซึ่งจ านวนบัณฑิตที่รับการประเมินจากผู้ใช้บัณฑิตจะต้องไม่น้อยกว่าร้อยละ 20 ของ
จ านวนบัณฑิตที่ส าเร็จการศึกษา และมีการส ารวจการได้งานท าของบัณฑิตทุกปีการศึกษา เพื่อให้บัณฑิตมี
คุณสมบัติที่สามารถประกอบอาชีพ ตามเป้าหมายของหลักสูตร รวมทั้งสามารถประกอบอาชีพอิสระได้ 

3. นักศึกษา  
หลักสูตรให้ความส าคัญกับการรับนักศึกษาเข้าศึกษาในหลักสูตร การส่งเสริมและพัฒนานักศึกษา 

รวมถึงผลลัพธ์ที่เกิดข้ึนกับนักศึกษา ดังนี้  
3.1 การรับนักศึกษา  
     3.1.1 หลักสูตรก าหนดเกณฑ์การรับนักศึกษา และก าหนดคุณสมบัติของผู้เข้าศึกษาในการ

คัดเลือกตามประกาศของมหาวิทยาลัย มีการสอบปากเปล่า การสอบสัมภาษณ์ เพ่ือประเมินความพร้อม
ทางด้านสติปัญญา สุขภาพกายและจิต  

     3.1.2 หลักสูตรมีการเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษาให้แก่นักศึกษาใหม่ โดยหลักสูตร
ร่วมกับคณะและหลักสูตรอ่ืนๆ ในคณะ วางกลยุทธ์ในการด าเนินการเพ่ือแก้ไขปัญหา/ข้อจ ากัดขอ ง
นักศึกษาด้านการปรับตัวจากการเรียนในอุดมศึกษา การท างาน เป็นระดับบัณฑิตศึกษา เพ่ือช่วย
แก้ปัญหาของนักศึกษาแรกเข้า โดยส่วนใหญ่นักศึกษามีปัญหาแรกเข้า คือ นักศึกษามีพ้ืนฐานความรู้ที่
แตกต่างกัน จากการปรับตัวการเรียนในสาขาที่ต่าง ๆ กัน มาเป็นการเรียนที่มีรูปแบบแตกต่างไปจากเดิม 
มีสังคมกว้างขึ้น ต้องดูแลตนเองมากขึ้น จึงมีกิจกรรมทั้งการเรียนในห้องและกิจกรรมเสริมตลอดหลักสูตร
ที่นักศึกษาต้องสามารถจัดแบ่งเวลาให้เหมาะสม 
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3.2 การส่งเสริมและพัฒนานักศึกษา  
     3.2.1 หลักสูตรมีการควบคุมการดูแลการให้ค าปรึกษาวิชาการและแนะแนวแก่นักศึกษา โดย

มีระบบสนับสนุนและให้ค าแนะน าแก่นักศึกษา เริ่มจากการแต่งตั้งอาจารย์ที่ปรึกษา และมีการก าหนดช่วง
วันและเวลาที่นักศึกษาจะสามารถเข้ารับค าปรึกษา เพื่อให้นักศึกษาที่มีปัญหาในการเรียนหรือปัญหาอ่ืนๆ 
สามารถขอรับค าปรึกษาจากอาจารย์ที่ปรึกษาได้ ทั้งนี้ช่องทางที่นักศึกษาสามารถปรึกษาอาจารย์ที่ปรึกษา 
และรับข้อมูลข่าวสารประชาสัมพันธ์ นอกจากจะพบกันแบบ face to face แล้ว ยังสามารถปรึกษาผ่าน
ช่องทางสื่อ Social Media และทางโทรศัพท์ในกรณีฉุกเฉิน 

     3.2.2 หลักสูตรก าหนดให้นักศึกษาได้ฝึกประสบการณ์การเรียนรู้ผ่านกิจกรรมที่ สามารถ
พัฒนาศักยภาพที่จ าเป็นให้กับนักศึกษา โดยเน้นการเสริมสร้างทักษะการเรียนรู้ในศตวรรษท่ี 21   

3.3 หลักสูตรมีการติดตามข้อมูลที่แสดงผลลัพธ์ที่เกิดขึ้นกับนักศึกษา ได้แก่ อัตราการคงอยู่  ของ
นักศึกษา อัตราการส าเร็จการศึกษา ความพึงพอใจ และผลการจัดการข้อร้องเรี ยนของนักศึกษา โดย
หลักสูตรมีช่องทางให้นักศึกษาสามารถเสนอข้อร้องเรียนต่าง ๆ ผ่านทางแอปพลิเคชัน  Line หรือ 
Facebook Messenger โดยเป็นข้อความลับส่วนตัวระหว่างอาจารย์ในหลักสูตรกับนักศึกษา  หรือข้อ
ร้องเรียนที่นักศึกษาได้เสนอต่ออาจารย์ที่ปรึกษา ซึ่งสอบถามหรือพูดคุยกับนักศึกษาอย่างใกล้ชิด รวมถึง
นักศึกษาสามารถยื่นข้อร้องเรียนได้ที่หน้าเว็ปไซต์ของคณะ ในหัวข้อติดต่อสอบถาม รับเรื่องร้องเรียน ซึ่ง
เป็นการจัดส่งถึงคณบดีโดยตรง และคณะจะเป็นผู้ด าเนินการจัดการข้อร้องเรียนดังกล่าว 

4.  อาจารย์  
หลักสูตรให้ความส าคัญกับคุณภาพของอาจารย์ ซึ่งเป็นปัจจัยส าคัญในการผลิตบัณฑิต โดยการ

การบริหารและพัฒนาอาจารย์ ผ่านระบบและกลไกในการรับอาจารย์และแต่งตั้งอาจารย์ประจ าหลักสูตร
เพ่ือให้มีคุณสมบัติตามเกณฑ์มาตรฐานหลักสูตรที่ก าหนดโดยคณะกรรมการการอุดมศึกษา หรือตาม
มาตรฐานวิชาชีพที่ก าหนด โดยหลักสูตรมีการแต่งตั้งอาจารย์ประจ าหลักสูตรเป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐาน
หลักสูตรระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2558 และคัดเลือกอาจารย์ใหม่ตามระเบียบและหลักเกณฑ์ของ
มหาวิทยาลัย นอกจากนี้หลักสูตรยังส่งเสริมให้อาจารย์ทุกท่านได้เข้ารับการฝึกอบรม พัฒนาทางด้าน
วิชาการและวิชาชีพ มีการวิจัยและการสร้างผลงานวิชาการ โดยคณะจะช่วยส่งเสริม และสนับสนุน การ
ท างานทางวิชาการเพ่ือการเผยแพร่ความรู้ และการสนับสนุนการขอต าแหน่งทางวิชาการอีกด้วย อีกทั้ง
หลักสูตรยังให้ความส าคัญกับผลที่เกิดกับอาจารย์ ในเรื่องของอัตราการคงอยู่ของอาจารย์ประจ าหลักสูตร   
เพ่ือให้การบริหารหลักสูตรเป็นไปด้วยความเรียบร้อย ไม่กระทบกับโครงสร้างของหลักสูตร รวมถึง
หลักสูตรมีการประเมินความพึงพอใจของอาจารย์ประจ าหลักสูตรต่อการบริหารจัดการหลักสูตร โดยใช้
แบบประเมินตนเองของอาจารย์ประจ าหลักสูตรที่จัดท าโดยคณะ ในด้านกระบวนการบริหารและพัฒนา
อาจารย์ ด้านกระบวนการบริหารหลักสูตร และด้านสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ เพ่ือน าผลที่ได้มาปรับปรุงการ
บริหารจัดการหลักสูตรให้ดีขึ้นต่อไป 

5.  หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผู้เรียน 
         มหาวิทยาลัยให้ความส าคัญกับกระบวนการออกแบบหลักสูตรเพ่ือให้ตอบสนองต่อความ 

ต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสียและก าหนดเป็นมาตรฐานผลการเรียนรู้หรือผลการเรียนรู้ที่คาดหวังซึ่ง 
สอดคล้องกับวิสัยทัศน์และพันธกิจของมหาวิทยาลัยและคณะ โดยหลักสูตรมีกระบวนการก าหนดสาระ
ของรายวิชาในหลักสูตร แสดงความเชื่อมโยงกับผลการเรียนรู้ที่คาดหวัง มีการวางระบบผู้สอนและ
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กระบวนการจัดการเรียนการสอน มีการประเมินผู้เรียน และมีผลการด าเนินงานหลักสูตรตามกรอบ
มาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ นอกจากนี้หลักสูตรยังมีกลไกในการส่งเสริมการมีส่วนร่วมของ
คณาจารย์ในการวางแผน การติดตามและทบทวนหลักสูตร คณาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร และผู้สอน 
จะต้องประชุมร่วมกันในการวางแผนจัดการเรียนการสอน ประเมินผลและให้ความเห็นชอบการ
ประเมินผลทุกรายวิชา เก็บรวบรวมข้อมูลเพ่ือเตรียมไว้ส าหรับการทบทวนและปรับปรุงหลักสูตรให้
ทันสมัยเมื่อครบวงรอบการศึกษา ตลอดจนปรึกษาหารือแนวทางที่จะท าให้บรรลุเป้าหมายตามหลักสูตร
และบัณฑิตมีผลการเรียนรู้อย่างน้อยตามที่มาตรฐานคุณวุฒิอุดมศึกษาก าหนด  

6.  สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้  
มหาวิทยาลัยมีความพร้อมด้านหนังสือ ต าราเฉพาะทาง และการสืบค้นผ่านฐานข้อมูล โดยมี

ส านักวิทยบริการและเทคโนโลยีสารสนเทศ (ส านักหอสมุดกลาง) ที่มีหนังสือ ต ารา รวมถึงการบริหาร
จัดการและฐานข้อมูลที่จะให้สืบค้น ส่วนระดับคณะก็มีหนังสือ ต ารา นอกจากนี้คณะมีอุปกรณ์ที่ใช้
สนับสนุนการจัดการเรียนการสอนอย่างพอเพียง ในแต่ละปีคณะจะประสานงานกับส านักหอสมุดกลางใน
การจัดซื้อหนังสือ และต าราที่เกี่ยวข้อง เพื่อบริการให้อาจารย์และนักศึกษาได้ค้นคว้า และใช้ประกอบการ
เรียนการสอน ในการประสานการจัดซื้อหนังสือนั้น ซึ่งอาจารย์ผู้สอนแต่ละรายวิชาจะมีส่วนร่วมในการ
เสนอแนะรายชื่อหนังสือ ตลอดจนสื่ออ่ืน ๆ ที่จ าเป็น หอสมุดกลางมีเจ้าหน้าที่ท าการประสานงานการ
จัดซื้อจัดหาหนังสือเพ่ือเข้าหอสมุดกลาง และท าหน้าที่ประเมินความพอเพียงของหนังสือ ต ารา นอกจากนี้
มีเจ้าหน้าที่ด้านโสตทัศนอุปกรณ์ คอยอ านวยความสะดวกในการใช้สื่อของอาจารย์และยังต้องประเมิน
ความพอเพียงและความต้องการใช้สื่อของอาจารย์ด้วย  
          สาขาวิชามีระบบด าเนินงานโดยการมีส่วนร่วมของอาจารย์ประจ าหลักสูตรเพ่ือให้มีสิ่งสนับสนุน
การเรียนรู้ มีการประชุมเพ่ือรวบรวมข้อมูลความต้องการสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ของอาจารย์และนักศึกษา 
และจัดล าดับความส าคัญ จากนั้นท าแผนการของบประมาณในการจัดซื้อครุภัณฑ์และวัสดุการเรียนการ
สอน รวมถึงสิ่งอ านวยความสะดวกอ่ืน ๆ ที่เหมาะสมและจ าเป็นต่อการพัฒนาการเรียนการสอน เสนอขอ
งบประมาณตามช่วงระยะเวลาตามแผน และติดตามความก้าวหน้าในการด าเนินงานเพ่ือปรับเปลี่ยนกล
ยุทธ์ในกรณีที่เกิดปัญหาและอุปสรรค 
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หมวดที ่9  
ระบบและกลไกในการพัฒนาหลักสูตร 

 
1. การวางแผนคุณภาพของหลักสูตร 
   การวางแผนคุณภาพของหลักสูตร เริ่มจากกระบวนการปรับปรุงหลักสูตรและสาระรายวิชาใน
หลักสูตร โดยคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรฯ ท าการส ารวจความต้องการจากผู้มีส่วนได้ เสีย 
(Stakeholders) เพ่ือน ามาก าหนดเป็นผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวัง และรายละเอียดรายวิชา (CLOs) ของ
หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเพ่ือการสื่อสาร (หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ.2569) ซึ่งการ
ปรับปรุงหลักสูตรมีความสอดคล้องกับปรัชญาและวัตถุประสงค์ของหลักสูตร โดยครอบคลุมผลลัพธ์การ
เรียนรู้ทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ความรู้ ทักษะ จริยธรรมและลักษณะบุคคล หลังจากน าความต้องการของผู้มีส่วน
ได้ส่วนเสียมาวิเคราะห์ผลลัพธ์ที่คาดหวัง (ELOs) และก าหนดผลลัพธ์การเรียนรู้  (PLOs) แล้ว ทาง
หลักสูตรฯด าเนินการยกร่างหลักสูตร วิพากษ์หลักสูตร และกลั่นกรองหลักสูตร ก่อนน าเสนอเข้าสู่ที่
ประชุมคณะกรรมการประจ าคณะพิจารณาให้ความเห็นชอบ และน าเสนอต่อสภาวิชาการมหาวิทยาลัย 
และสภามหาวิทยาลัยเห็นชอบหลักสูตร รายละเอียดดังแผนภาพด้านล่าง 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 

ก าหนดผู้มีส่วนได้ส่วนเสียและวิเคราะห์ความ
ต้องการ 
- ผู้ใช้บัณฑิต 
- ศิษย์เก่า 
- ศิษย์ปัจจุบัน 
- ผู้เรียนเป้าหมายหลักสูตร 

ข้อคิดเหน็/ขอ้เสนอแนะ 
(ปรับปรุง) 

เสนอคณะฯ แต่งตั้งคณะกรรมการพัฒนา/ปรับปรุงหลักสูตร 

ผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกร่วมยกร่าง วิพากษ์ กลั่นกรองหลกัสูตร 

น าเสนอหลกัสูตรตอ่คณะกรรมการประจ าคณะฯ 

เห็นชอบ/อนมุัติหลกัสูตร 

อาจารย์ผูร้ับผิดชอบหลกัสูตรด าเนนิการจดัการเรียนการสอน ก ากับ ติดตาม ตรวจสอบ 
และบริหารหลกัสูตรให้เป็นไปตามเกณฑ์มาตรฐานฯ ทุกสิน้ปีการศึกษา  

เพื่อน าผลประเมินมาปรับปรุงในรอบถดัไป 

อาจารย์ผูร้ับผิดชอบหลกัสูตรประชุมวางแผนการออกแบบหลักสูตร                  
ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเพือ่การสื่อสาร (หลักสูตรใหม่ พ.ศ.2569) 

อาจารย์ผูร้ับผิดชอบหลกัสูตรวิเคราะห์ผลลัพธ์ที่คาดหวัง (ELOs)      
ของผู้มีสว่นได้ส่วนเสียเพือ่น าไปก าหนดเป็นผลลัพธ์การเรียนรู้ (PLOs) 

คณะกรรมการพัฒนา/ปรับปรุงหลักสตูรด าเนินการพัฒนา/ปรับปรุงหลกัสูตร 
จัดท าร่างรายละเอียดของหลักสตูร (มคอ.2) 

น าเสนอหลกัสูตรตอ่คณะกรรมการสภาวิชาการมหาวิทยาลัย 

น าเสนอหลกัสูตรตอ่สภามหาวิทยาลัย 

ส านักส่งเสรมิวิชาการและงานทะเบียน
เสนอส านกังานคณะกรรมการอุดมศึกษา

เพื่อรับทราบ 

ประกาศรับสมัครนักศกึษา 



 

37 

 

 นอกจากนี้ อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรฯ มีการวางแผนบริหารจัดการเรียนการสอนร่วมกันใน
ทุกรายวิชาให้ตรงตามผลลัพธ์การเรียนรู้ที่ได้ก าหนดไว้ ตามแผนการจัดการเรียนการสอน กลยุทธ์การสอน 
และการประเมินผลทุกรายวิชา และได้วางแผนการจัดการสัดส่วนจ านวนอาจารย์ให้เพียงพอต่อจ านวน
นักศึกษาให้เป็นไปตามประกาศคณะกรรมการมาตรฐานการอุดมศึกษา เรื่อง เกณฑ์มาตรฐานหลักสูตร
ระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2565 และเกณฑ์ประกันคุณภาพหลักสูตรที่มหาวิทยาลัยก าหนดโดยมี
รายละเอียดดังนี้ 

1.1  กรณีจ านวนนักศึกษาน้อยกว่าที่ก าหนดในแผนรับนักศึกษา ให้ประกาศเปิดรับนักศึกษาตลอดทั้งปี
การศึกษา และทบทวนแผนการประชาสัมพันธ์เชิงรุก 

1.2  กรณีอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร หรืออาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ       
ไม่เพียงพอต่อจ านวนนักศึกษา ให้พิจารณาอาจารย์ประจ าหลักสูตร/อาจารย์ในสาขาที่มีคุณสมบัติตรงตาม
เกณฑ์ รวมถึงอาจขอความร่วมมือจากอาจารย์คณะอ่ืนในมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก 
ทั้งนี้ หลักสูตรจะต้องมีการวิเคราะห์และจัดท าแผนอัตราก าลังทั้งระยะสั้น และระยะยาว เพ่ือการ
บริหารงานหลักสูตรให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ 

 
2. การควบคุมคุณภาพของหลักสูตร 

การประชุมร่วมกันของอาจารย์ผู้รับผิดชอบ/อาจารย์ผู้สอนรายวิชา เพ่ือแลกเปลี่ยนความคิดเห็น 
และข้อเสนอแนะในการวางแผนและใช้กลยุทธ์ในการสอนให้ตรงตามผลลัพธ์การเรียนรู้ที่ก าหนดไว้ 

อาจารย์ผู้รับผิดชอบ/อาจารย์ผู้สอนรายวิชา น าเสนอความคิดเห็นและขอข้อเสนอแนะ จาก
อาจารย์ท่านอ่ืน หลังจากการน าแผนกลยุทธ์ไปปรับใช้ในการเรียนการสอน 
การสอบถามจากนักศึกษาถึงประสิทธิผลของกลยุทธ์ในการสอน โดยใช้แบบสอบถาม หรือ การสนทนากับ
กลุ่มนักศึกษาระหว่างภาคการศึกษา โดยอาจารย์ผู้รับผิดชอบ/อาจารย์ผู้สอนรายวิชา 
 
3. การบริหารความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นในการบริหารหลักสูตร  

ด้านหลักสูตรและจ านวนนักศึกษา 
- จัดท าแผนการประชาสัมพันธ์แนะแนวการศึกษาของหลักสูตรตามกลุ่มสถานศึกษาเป้าหมาย

ระดับบัณฑิตศึกษา 
- มีการทบทวนแผนการประชาสัมพันธ์เชิงรุก 
- จัดท าบันทึกข้อตกลงความร่วมมือ (Memorandum of Understanding: MOU) กับสถานศึกษา 

กลุ่มเป้าหมาย สถานประกอบการ และหน่วยงานอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้อง  
- ก าหนดให้มีการประชุมอาจารย์ในหลักสูตร เพ่ือประเมินความเสี่ยงในการบริหารหลักสูตรอย่าง

สม่ าเสมอ  
- มีการแต่งตั้งอาจารย์ที่ปรึกษา โดยมีระบบการให้ค าปรึกษา ในเรื่องการวางแผนการเรียน/ การใช้

ชีวิต ระหว่างศึกษา 
- แจ้งข่าวประชาสัมพันธ์ข่าวสารทุนการศึกษา การเผยแพร่ผลงานวิชาการ ทั้งระดับชาติและ

นานาชาติ การจัดกิจกรรมระดับบัณฑิตศึกษา 
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ด้านความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 
หลักสูตร ได้มีการสอบถามความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิตในหลักสูตรทุกปี เพ่ือ

ติดตามความทันสมัยขององค์ความรู้หรือทักษะที่ผู้ใช้บัณฑิตต้องการ ในกรณีที่ผู้ใช้บัณฑิตต้องการองค์
ความรู้ที่ทันสมัยหรือทักษะที่เพ่ิมเติมจากที่ระบุไว้ในโครงสร้างหลักสูตร หลักสูตรจะน ามาพิจารณาในการ
ประชุมกรรมการบริหารหลักสูตร เพ่ือร่วมกันหาแนวทางปรับปรุงต่อไป เช่น เพ่ิมเติมเนื้อหาหรือทักษะ
ดังกล่าวในรายวิชาที่บรรจุอยู่ในโครงสร้างหลังสูตรหรือเสนอขอเปิดรายวิชาใหม่ หรือจัดกิจกรรมนอก
หลักสูตรเพื่อให้นักศึกษามีองค์ความรู้หรือทักษะที่ผู้ใช้บัณฑิตต้องการ 

ด้านผลลัพธ์การเรียนรู้ 
    หลักสูตร ได้มีการก าหนดผลการเรียนรู้ เพ่ือใช้ในการติดตามพัฒนาการของนักศึกษาในแต่ละวิชา

และระดับชั้นปี เพ่ือให้มั่นใจว่านักศึกษาจะบรรลุผลการเรียนรู้ที่หลักสูตรได้ก าหนดไว้ตามระยะเวลาที่
หลักสูตรก าหนด ในกรณีที่นักศึกษามีผลลัพธ์การเรียนรู้ไปเป็นไปตามที่หลักสูตรก าหนด หลักสูตรมี
แนวทาง ดังนี้ 

1) จัดสอนเสริมให้แก่นักศึกษาที่มีผลลัพธ์การเรียนรู้ต่ ากว่าที่หลักสูตรก าหนด 
2) จัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรเพ่ือพัฒนาผลลัพธ์การเรียนของนักศึกษาให้เป็นไปตามเกณฑ์ที่

หลักสูตรก าหนด 
3) มอบหมายให้นักศึกษาเรียนรู้ด้วยตนเองจากหลักสูตรออนไลน์หรือหลักสูตรระยะสั้นที่

เกี่ยวข้อง 
ด้านอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร/อาจารย์ประจ าหลักสูตร 
หลักสูตร ได้มีการส ารวจผลงานของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย์ประจ าหลักสูตรทุก

ป ีเพ่ือให้ เป็นไปตามเกณฑ์ที่กระทรวง อว. ก าหนด โดยมีการประชุมของกรรมการบริหารหลักสูตรเพ่ือ
ติดตามและหาแนวทางเพ่ือให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรและอาจารย์ประจ าหลักสูตรมีผลงานเป็นไป
ตามเกณฑ์ รวมถึงจัดท าแผนอัตราก าลังระยะสั้นและระยะยาว ในกรณีที่ไม่สามารถหาอาจารย์ท าหน้าที่
ผู้รับผิดชอบหลักสูตรได้ หลักสูตรมีแนวทางดังนี้ 

1) ก าหนดให้อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรมีผลงานทางวิชาการอย่างต่อเนื่อง 
2) ส่งเสริมในการพัฒนาอาจารย์ เพ่ือให้อาจารย์มีผลงานเพ่ือขอก าหนดต าแหน่งทางวิชาการ 
3) มีการวางแผนรายวิชาที่อาจารย์แต่ละท่านรับผิดชอบล่วงหน้า รวมถึงมีการส ารวจหัวข้อหรือ

ประเด็นที่นักศึกษาสนใจจะท าวิทยานิพนธ์/การค้นคว้าอิสระ โดยพิจารณาจาก Statement of 
purposes ที่นักศึกษายื่นตอนสมัครเรียนและสัมภาษณ์เพ่ิมเติม เพ่ือวางแผนจัดเตรียมอาจารย์ควบคุม
วิทยานิพนธ์หรือการค้นคว้าอิสระ ได้อย่างเพียงพอและเหมาะสม 

 
4. การจัดการข้อร้องเรียน การอุทธรณ์ร้องทุกข์  
        อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรพิจารณาผลการประเมินต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง  ข้อเสนอแนะจาก
คณะกรรมการประจ าคณะและข้ออุทธรณ์ต่าง ๆ  ของนักศึกษามาพิจารณาประกอบการพัฒนาหรือ
ปรับปรุง 
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5. การประเมินคุณภาพของหลักสูตร 
5.1 การประเมินหลักสูตร 

ประเมินหลักสูตรในภาพรวมของคณาจารย์ประจ าหลักสูตร/อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร โดยให้
นักศึกษาชั้นปีสุดท้ายหรือศิษย์เก่า ประเมินหลักสูตร การเรียนการสอน และจัดให้มีสถานประกอบการ 
และผู้ใช้บัณฑิต มีการประเมินความพึงพอใจต่อคุณภาพของบัณฑิตที่สอดคล้องกับหลักสูตรและ 
สภาวการณ์ปัจจุบัน ตลอดจนให้มีส่วนร่วมในการให้ข้อเสนอแนะเพ่ือน าข้อเสนอแนะไปใช้ในการพัฒนา 
ปรับปรุงหลักสูตรต่อไป 

5.2 การประเมินกลยุทธ์การสอน 
- ประเมินกลยุทธ์การสอนโดยนักศึกษา โดยการพิจารณาจากผลการจัดการเรียนการสอนทุก

รายวิชาเมื่อสิ้นภาคการศึกษา 
- อาจารย์ประเมินกลยุทธ์ที่ใช้ในการสอนโดยพิจารณาจากการทดสอบเปรียบเทียบมคอ.3 และมคอ.5 
- อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรร่วมกับอาจารย์ผู้สอนพิจารณากลยุทธ์การสอนจาก มคอ.3 และ 

มคอ. 5 เพ่ือพิจารณาปรับปรุงกลยุทธ์การสอนให้เหมาะสม 
5.3 การประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน 
ประเมินโดยให้นักศึกษาประเมินผลการจัดการเรียนการสอนทุกรายวิชาเมื่อสิ้นภาคการศึกษา 

 
6. การปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพของหลักสูตร  

 หลักสูตร มีการพิจารณาถึงแผนพัฒนาประเทศ ทิศทางการพัฒนาประเทศตามนโยบายของ
รัฐบาล กระทรวง มหาวิทยาลัย ข้อเสนอแนะจากสถานประกอบการ ตลอดจนการรับฟังความคิดเห็น 
จากผู้มีส่วน 
ได้ส่วนเสีย มาประกอบเป็นข้อมูลในการทบทวนการปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพของหลักสูตร ตามกรอบ
เวลาตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา ข้อกฎหมาย และ/หรือ ระเบียบอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง โดย
หลักสูตรก าหนดกระบวนการการปรับปรุงและพัฒนาคุณภาพของหลักสูตร ไว้ดังนี้ 

1. อาจารย์ผู้รับผิดชอบรายวิชาทบทวนผลการด าเนินการของรายวิชาทุกภาคการศึกษา  มีการ
เสนอผลต่ออาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 

2. อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรทบทวนผลการด าเนินการของรายวิชาและน ามาสรุปจัดท ารายงาน
ผลการด าเนินการ 

3.  น าข้อเสนอแนะของคณะกรรมการประจ าคณะ ผลการด าเนินการมาพัฒนาปรับปรุงหลักสูตร
การเรียนการสอน 

4.  จัดให้มีการประเมินหลักสูตรเมื่อมีการด าเนินการครบรอบระยะเวลาของหลักสูตร 
5.  ในการพัฒนา/ปรับปรุงหลักสูตรจะต้องพิจารณาผลการประเมินต่าง  ๆ ที่ เกี่ยวข้อง  

ข้อเสนอแนะจากคณะกรรมการประจ าคณะและข้ออุทธรณ์ต่าง ๆ  ของนักศึกษามาพิจารณาประกอบการ
พัฒนาหรือปรับปรุง 
 
7. วิธีการสื่อสารและการเผยแพร่ของหลักสูตร  

  สื่อประชาสัมพันธ์ตรงถึงหน่วยงานภายนอก เว็บไซต์ของคณะ และสาขาภาษา ใบปิด
ประชาสัมพันธ์ทางโซเชียลมีเดีย 
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ภาคผนวก 
ภาคผนวก 

 
ภาคผนวก 1    ที่มาของผลลัพธ์การเรียนรู้ และวัตถุประสงค์ 
ภาคผนวก 2    ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ประจ าหลักสูตร 
ภาคผนวก 3    รายนามคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร 
ภาคผนวก 4    ค าสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร 
ภาคผนวก 5    ข้อบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก ว่าด้วย  
       การศึกษาระดับปริญญาตรี/บัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2566 
ภาคผนวก 6    ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก ว่าด้วย  
    การเทียบโอนหน่วยกิตและผลการศึกษา พ.ศ. 2566 
ภาคผนวก 7    ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก                    
    ว่าด้วยการจัดการศึกษาระบบคลังหน่วยกิต พ.ศ.2566 
ภาคผนวก 8    ค าอธิบายรายวิชา รายวิชาเฉพาะ 
ภาคผนวก 9    ตารางเปรียบเทียบระหว่างหลักสูตรเดิมและหลักสูตรปรับปรุง   
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ภาคผนวก 1 
ที่มาของผลลัพธ์การเรียนรู้ และวัตถุประสงค์ 
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ที่มาของผลลัพธ์การเรียนรู้ และวัตถุประสงค์ 
 การศึกษาที่มุ่งผลลัพธ์การเรียนรู้ของผู้ เรียน (Outcome-Based Education: OBE) เป็นการ 
ออกแบบหลักสูตรบนพื้นฐานการเรียนรู้ที่คาดหวัง ได้แก่ 

1. ยุทธศาสตร์การพัฒนาก าลังคนของประเทศ ด้านภาษา  
ตามประกาศคณะกรรมการมาตรฐานการอุดมศึกษา เรื่อง เกณฑ์  มาตรฐานหลักสูตรระดับ

บัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2565 มุ่งเน้นการพัฒนานักวิชาการและนักวิชาชีพให้มีความ  ช านาญในสาขาวิชา
เฉพาะ เพ่ือให้มีความรู้ความเชี่ยวชาญ สามารถปฏิบัติงานได้ดียิ่งขึ้น โดยมี ความสัมพันธ์สอดคล้องกับ
แผนพัฒนาการศึกษาระดับอุดมศึกษาของชาติ ตามปรัชญาอุดมศึกษา ปรัชญา  ของสถาบันอุดมศึกษา 
และมาตรฐานวิชาการและวิชาชีพที่มุ่งผลลัพธ์ของการเรียนรู้เป็นส าคัญ การศึกษา ที่มุ่งผลลัพธ์ (OBE) คือ 
ปรัชญาการเรียนรู้ที่ให้ผู้เรียนเป็นศูนย์กลาง โดยมุ่งเน้นการวัดผลจากผลงานที่  ผู้เรียนแสดงออกมา เป็น
หลักในการออกแบบการสอนของผู้สอนให้เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ ก่อให้เกิดการเรียนรู้ของผู้เรียน การ
จัดการเรียนการสอนที่มุ่งเน้นผลสัมฤทธิ์ผลตามความต้องการของผู้เรียนเป็น เป้าหมายในการพัฒนา
ปรับปรุงหลักสูตร หลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเพ่ือการสื่อสาร หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 
2569 มุ่งสร้างมหาบัณฑิตนักวิชาการและวิชาชีพยุคใหม่ ที่มีความรู้ความเข้าใจในกระบวนการสร้างและ
ประยุกต์ใช้ความรู้ใหม่เพ่ือพัฒนางาน ด้วยทักษะทางภาษาอย่างมีคุณธรรมและจริยธรรม ด้วยความมุ่ง
หมายเพ่ือผลิตมหาบัณฑิตทางศิลปศาสตร์ ที่สอดคล้องตามยุทธศาสตร์ชาติ และแผนยุทธศาสตร์  ด้าน
การศึกษาภาษา ประเด็นทักษะสื่อสารภาษาอังกฤษ 

2. ยุทธศาสตร์ของมหาวิทยาลัย 
อัตลักษณ์ของ มหาวิทยาลัยให้มีความรู้ ทักษะ คุณลักษณะ และ คุณธรรมจริยธรรม มีความรู้ความ 

เข้าใจในกระบวนการ สร้างและประยุกต์ใช้ความรู้ด้านศิลปศาสตร์เพ่ือพัฒนางาน ความคิดสร้างสรรค์เชิง
ประยุกต์จากกระบวนการวิจัยและ น าเสนอทางวิชาการ และประยุกต์ใช้ทักษะภาษาในวิชาชีพได ้

3. การเปลี่ยนแปลงทางเทคโนโลยี และปัญญาประดิษฐ์ ที่มีผลต่อภาษาและการสื่อสาร 
 การออกแบบหลักสูตรบนพ้ืนฐานความเปลี่ยนแปลงทางเทคโนโลยีของหลักสูตรศิลปศาสตรมหา
บัณฑิต ภาษาเพ่ือการสื่อสารหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2569 นี้ มีการปรับวิชาให้ทันสมัย สอดรับกับการมี
อิทธิพลของการใช้ปัญญาประดิษฐ์ในการเรียนการสอน การวิจัย และวิชาชีพ ดังรายละเอียดภาคผนวก 9 

4. การส ารวจความต้องการและความคาดหวังของผู้เรียนและผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 
 การออกแบบหลักสูตรตามผลลัพธ์การเรียนรู้ของผู้ส าเร็จการศึกษาทุกระดับตามมาตรฐานคุณวุฒิ
ระดับอุดมศึกษา ประกอบด้วย ด้านความรู้ ด้านทักษะ ด้านจริยธรรม และด้านลักษณะ บุคคล เป็นความ
มุ่งหมายในการจัดการเรียนรู้จะมีการระบุไว้อย่างชัดเจนในวัตถุประสงค์ของหลักสูตรและ  แสดงออกใน
รูปแบบผลการเรียนรู้ที่คาดหวังที่ได้มาจากผลของการจัดท าข้อมูลรายงานผลการวิเคราะห์ผู้มีส่วนได้ส่วน
เสียและความต้องการ ตลาดแรงงาน ประกอบด้วยข้อมูลจาก มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก 
คณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ ผู้ใช้บัณฑิตและสถานประกอบการ ศิษย์เก่า ศิษย์ปัจจุบัน 
กลุ่มผู้ เรียนเป้าหมายของ หลักสูตร ดังแสดงไว้ในตารางความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย 
(Stakeholder’s Requirement and Need) 



 

43 

 

 ตารางแสดงความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย (Stakeholder’s Requirement and Need) และการก าหนดผลลัพธ์การเรียนรู้ระดับหลักสูตร (Program 
Learning Outcome: PLOs) จากการส ารวจของหลักสูตรผู้มีส่วนได้ส่วนเสียของหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต ประกอบด้วย 1. ผู้ใช้บัณฑิต จ านวน 30 คน เลือก
ตัวอย่างจากฐานข้อมูลผู้ประกอบการที่มหาบัณฑิตเข้าปฏิบัติงาน ระหว่างปีการศึกษา 2565-2567 2. ศิษย์เก่า จ านวน 15 คน เลือกตัวอย่างจากศิษย์เก่าที่ส าเร็จ
การศึกษาระดับปริญญาตรีในระหว่างปีการศึกษา 2565-2566 3. ศิษย์ปัจจุบัน จ านวน 15 คน เลือกตัวอย่างจากนักศึกษาปัจจุบันที่เข้าศึกษาระหว่างปีการศึกษา 
2565-2568 4. ผู้เรียนเป้าหมายของหลักสูตร จ านวน 30 คน เลือกตัวอย่างจากสถาบันการศึกษา และองค์กรที่หลักสูตรมีเครือข่ายอย่างไม่เป็นทางการ จากกิจกรรม
การแนะแนวและประชาสัมพันธ์ หลักสูตร ระหว่างปีการศึกษา 2565-2568 จึงสามารถสรุปข้อมูล ได้ดังนี้ 

 
ผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย   
(Stakeholder’s  

Requirement and Need) 

ความต้องการ/ข้อก าหนด  
ที่เกี่ยวข้อง (Needs/Requirement) 

สรุปความต้องการของกลุ่มเป้าหมาย  
(Sum of Needs) 

ผลลัพธ์การเรียนรู้  
(PLOs) 

ยุทธศาสตร์ชาติ    
1. มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลตะวันออก 

วิสัยทัศน์ (Vision) มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลตะวันออก เป็นผู้น าด้านการจัด
การศึกษาและวิชาชีพบนพ้ืนฐานวิทยาศาสตร์
เทคโนโลยีและ สังคมศาสตร์สู่ประชาคม
อาเซียน  
พันธกิจ (Mission)  
1. จัดการศึกษาด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี 
และด้านสังคมศาสตร์ที่มีคุณภาพ  
2. สร้างงานวิจัย/งานสร้างสรรค์ และ 
ถ่ายทอดเทคโนโลยีตอบสนองการพัฒนา
ชุมชน/สังคม  
3. ให้บริการทางวิชาการแก่สังคม และมีส่วน 

1. เสริมสร้างความเป็นมนุษย์ให้พร้อม 
ส าหรับโลกในปัจจุบันและอนาคต 
เพ่ือให้เป็นบุคคล ผู้ใฝ่รู้และมีทักษะที่ 
จ าเป็นส าหรับศตวรรษท่ี 21  
2. เป็นผู้ตระหนักรู้ถึงการบูรณาการ 
ศาสตร์ต่าง ๆ ในการพัฒนาหรือแก้ไข 
ปัญหา เป็นผู้สร้างโอกาสต่าง ๆ ให้ 
ตนเองและสังคมรู้เท่าทันการ 
เปลี่ยนแปลงของสังคมและของโลก  
3. เป็นบุคคลที่ด ารงตนเป็นพลเมืองท
เข้มแข็ง มีจริยธรรมและยึดมั่นในสิ่งที่ 
ถูกต้อง รู้คุณค่าและรักษ์ชาติก าเนิด 

ความรู้ (K) รู้และเข้าใจกระบวนการ 
ในศาสตร์ทางภาษาอย่างสร้างสรรค์
ทักษะ (S) บัณฑิตนักปฏิบัติ  
จริยธรรม (E) ตระหนักในคุณธรรม 
จริยธรรมและจรรยาบรรณทางวิชาชีพ 
ลักษณะส่วนบุคคล (C) สู้งาน วิชาการ 
ดี 
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ร่วมพัฒนาชุมชนให้เข้มแข็ง  
4. ท านุบ ารุงศิลปะและวัฒนธรรม และ 
อนุรักษ์สิ่งแวดล้อม  
5. บริหารจัดการโดยใช้หลักธรรมมาภิบาล 
อัตลักษณ์ของบัณฑิต (Identity) บัณฑิตนัก
ปฏิบัติ 

ร่วมมือรวมพลังเพ่ือสร้างสรรค์และ 
พัฒนาสังคมอย่างยั่งยืน และเป็น 
พลเมืองที่มีคุณค่าของสังคม สามารถ 
คิดวิเคราะห์และมีวิจารณญาณในการ 
ตัดสินใจที่ถูกต้องโดยยึดหลักธรรมาภิ 
บาล 

2. คณะบริหารธุรกิจและ
เทคโนโลยีสารสนเทศ 

วิสัยทัศน์ (Vision) เป็นผู้น าในการผลิต
บัณฑิตนักปฏิบัติวิชาชีพ ด้านบริหารธุรกิจ
และเทคโนโลยีสารสนเทศใน ระดับประเทศ
และภูมิภาคอาเซียน 
พันธกิจ (Mission)  
1. จัดการศึกษาระดับอุดมศึกษา ด้าน 
บริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ ที่มี
คุณภาพตอบสนองความต้องการของ ผู้ใช้
บัณฑิต ทั้งในประเทศและกลุ่มอาเซียน  
2. พัฒนางานวิจัยงานสร้างสรรค์และ 
นวัตกรรมที่สร้างคุณค่าต่อสังคม 
3. บริการวิชาการแก่สังคม โดยน าความรู้ 
ผสานภูมิปัญญาและสร้างความเข้มแข็งให้กับ
ชุมชน  
4. ท านุบ ารุงศาสนา ศิลปวัฒนธรรม ภูมิ
ปัญญาท้องถิ่นและอนุรักษ์สิ่งแวด ล้อมอย่าง
ยั่งยืน  

1. มีความรู้ในทางภาษาศาสตร์ 
โดยเฉพาะภาษาอังกฤษ 
2. มีความสามารถทางการสื่อสารได้
เป็นอย่างดี 

ความรู้ (K) บูรณาการศาสตร์ทาง
ภาษาสู่การเป็นนักวิชาการและวิชาชีพ
ทางภาษา 
ทักษะ (S) การปรับเปลี่ยนเรียนรู้ ทาง
ภาษาส าหรับโลกยุคใหม ่ที่เกิดจาก
เทคโนโลยีดิจิทัล  
จริยธรรม (E) มีคุณธรรม จริยธรรม มี 
ความรับผิดชอบต่อสังคมสามารถ 
ปรับตัวเข้าสู่องค์กรได้หลากหลาย 
ลักษณะส่วนบุคคล (C) ใฝ่เรียนรู้เท่า 
ทันเทคโนโลยี พัฒนาตนเองและการ 
เรียนรู้ตลอดชีวิต 
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5. บริหารจัดการตามหลักธรรมาภิบาล เพื่อ
เป็นองค์กรคุณภาพ  
6. พัฒนาคณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยี
สารสนเทศ มุ่งสู่ความเป็นประชาคมอาเซียน 

3. ผู้ใช้บัณฑิต 1. ต้องเป็นผู้ที่มีความรู้เฉพาะด้านเพื่อให้รู้จริง
และท างานได้ในระดับเชี่ยวชาญลึกซึ้ง  
2. ประยุกต์ใช้ความรู้ในทุก ๆ ด้าน สามารถ
ประกอบอาชีพได้หลากหลาย แต่ยังต้องมี
ความเชี่ยวชาญเฉพาะด้านหรือวิชาชีพเฉพาะ  
3. เป็นที่ต้องการของทุกองค์กรทั้งภาครัฐและ
เอกชนต้องมีการจัดการอย่างเป็นระบบ เพื่อ
ขับเคลื่อนองค์กรได้อย่างคล่องตัว 
4. ต้องการคนที่มีความรู้ ความช านาญ 
ภาษาอังกฤษและการบริหารจัดการเข้า
มาร่วมท างาน 
5. ต้องการผู้มีความรู้พื้นฐานและเข้าใจ 
กระบวนการท างานอย่างมปีระสิทธิ ภาพ  
6. ต้องการผู้ที่มีความสามารถสื่อสาร
ภาษาอังกฤษ และทักษะเทคโนโลย ี
7. หัวหน้างานต้องมีทักษะภาวะผู้น า เพ่ือ
น าไปสู่การเป็นหัวหน้างาน หรือผู้บริหาร
สมรรถนะสูง  
8. ต้องการมหาบัณฑิตท่ีมีบุคลิกภาพที่ดี  

1. มีความรู้ในศิลปศาสตร์แบบเฉพาะ
ทาง มุ่งตอบสนองแนวทางการสื่อสาร
ที่หลากหลายได ้สามารถบูรณาการ
ความรู้ และน าไป ประยุกต์ใช้ได้อย่าง
เหมาะสมกับการเปลี่ยนแปลง  
2. มีทักษะการใช้ภาษาอังกฤษ และ
ทักษะการบริหารจัดการอย่างมืออาชีพ 
สามารถคิด วิเคราะห์อย่างมีเหตุผล 
แก้ไขปัญหาได้  
3. มีคุณธรรม จริยธรรม มีวินัย 
เสียสละ และซื่อสัตย์สุจริต และ 
รับผิดชอบต่อสังคม 

ความรู้ (K) มีความรู้ความสามารถ 
ด้านวิชาการและวิชาชีพทางภาษา 
ทันสมัย สามารถตัดสินใจ และแก้ไข
ปัญหาได้อย่างมีเหตุผล  
ทักษะ (S) ทักษะภาษาอังกฤษ ทักษะ
ด้านความร่วมมือ การท างานเป็นทีม มี
ภาวะผู้น า และสามารถท างานแบบ
เฉพาะทางได้อย่างมืออาชีพ  
จริยธรรม (E) ซื่อสัตย์สุจริต มีวินัย 
ตรงต่อเวลา และมีความรับผิดชอบต่อ 
หน้าที่ ที่ได้รับมอบหมายและต่อ 
ส่วนรวม  
ลักษณะส่วนบุคคล (C) มีภาวะความ 
เป็นผู้น าและผู้ตาม สามารถท างานเป็น 
ทีม สามารถแก้ไขข้อขัดแย้ง และ 
จัดล าดับความส าคัญ 
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9. มีความคิดอย่างเป็นระบบ และสร้างสรรค์  
10. ต้องการมหาบัณฑิตท่ีมีความสามารถ ใน
การวางแผน การประสานงานภายในองค์กร  
11. มีวินัยในตนเอง เคารพกฎระเบียบ ตรง
ต่อเวลา มีความรับผิดชอบ  
12. ซ่ือสัตย์ มีน้ าใจต่อเพ่ือนร่วมงาน มี 
ศีลธรรมมีจิตส านึกที่ดี วางตัวให้เหมาะสม  
13. แก้ไขปัญหาเฉพาะหน้า และระบบได้จริง 

4. ศิษย์เก่า ด้านบุคลิกภาพ  
1. มีภาวะผู้น า กล้าที่จะตัดสินใจ กล้าแสดง
ความคิดเห็น  
2. มีความกระตือรือร้น ตื่นตัว พร้อมรับทุก 
สถานการณ์  
3. มีไหวพริบดี แก้ปัญหาเฉพาะทางในบริบท
ที่เปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็วได ้ 
4. ทันต่อสถานการณ์ปัจจุบัน ขยันอดทน มี 
บุคลิกคล่องแคล่ว มนุษย์สัมพันธ์ที่ดีเข้ากับ 
เพ่ือนร่วมงานได้ดี  
ทักษะ  
5. ต้องสามารถแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าได้เป็น
อย่างดี  
6. สามารถใช้ภาษาอังกฤษ และ/หรือ
ภาษาต่างประเทศอ่ืน ๆ ได ้ 

1. สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษได้
อย่างคล่องแคล่ว มีความรู้ในศาสตร์
เฉพาะทาง สามารถบูรณาการรวมถึง
น าไปประยุกต์ใช้ได้อย่างเหมาะสมกับ
การเปลี่ยนแปลง  
2. มีทักษะการปฏิบัติงานด้านการ 
บริหารจัดการ สามารถคิดวิเคราะห์
อย่างมีเหตุผล แก้ไขปัญหาได้ 

ความรู้ (K) สามารถประยุกต์ความรู้ 
ความเข้าใจในแนวคิด หลักการ และ 
ทฤษฎีต่าง ๆ ที่ทันสมัย  
ทักษะ (S) ทักษะการปฏิบัติงานใน 
องค์กร การจัดการข้อมูลการวิเคราะห์ 
และแปลความหมาย หรือการใช้ 
เครื่องมือเทคโนโลยีสมัยใหม่  
จริยธรรม (E) คิดสร้างสรรค์อย่างมี 
คุณธรรมจริยธรรม มีความรับผิดชอบ 
ต่อหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย  
ลักษณะส่วนบุคคล (C) เป็นผู้ใฝ่รู้อยู่
เสมอ และสามารถพัฒนาตนเองได้
อย่างสม่ าเสมอ 
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7. ความสามารถใช้เทคโนโลยี นวัตกรรมใน
กระบวนการวิจัย 
8. มีทักษะในการจัดล าดับความส าคัญของ
งาน  
9. มีทักษะที่หลากหลาย (multi-skill) 
สามารถท างานหลายอย่างได้ในช่วงเวลา
เดียวกัน  
ทัศนคติ/Mindset  
10. มองเห็นโอกาสต่าง ๆ ท่ามกลาง ปัญหา 
อดทนต่อแรงกดดันจาก สถานการณ์ต่าง ๆ มี
ความคิดอย่างมีส่วนร่วมในเชิงบวก  
11. คิดนอกกรอบ มีความคิดริเริ่ม มีความ
มั่นใจ คิดเชิงแก้ปัญหาได้ มีความคิดที่เป็น
เหตุเป็นผล  
วินัย  
12. มีวินัยในตนเอง เคารพกฎระเบียบ ตรง 
ต่อเวลา มีความรับผิดชอบ  
13. ซ่ือสัตย์ มีน้ าใจต่อเพ่ือนร่วมงาน มี 
ศีลธรรมมีจิตส านึกที่ดี วางตัวให้เหมาะสม  
14. เข้าใจสถานการณ์ในสถานที่ปฏิบัติจริง 

5. ศิษย์ปัจจุบัน ด้านบุคลิกภาพ  
1. มีภาวะผู้น า กล้าที่จะคิดและตัดสินใจ 
ภายในขอบเขตท่ีตนเองมี  

1. สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษได้
อย่างคล่องแคล่ว มีความรู้ในศาสตร์
เฉพาะทาง สามารถบูรณาการรวมถึง

ความรู้ (K) การบูรณาการศิลปศาสตร์
ศาสตร์ด้านภาษาอังกฤษและการ
จัดการท่องเที่ยวและโรงแรม เพ่ือ
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2. ซ่ือสัตย์ มีน้ าใจต่อเพ่ือนร่วมงาน มี 
ความเห็นอกเห็นใจเอาใจเขามาใส่ใจเรา  
3. มีบุคลิกคล่องแคล่ว ปรับตัวเข้ากับสิ่ง 
รอบตัวได้เร็ว ขยัน และอดทน  
4. มีมนุษย์สัมพันธ์ที่ดี มั่นใจในตนเอง กล้า
แสดงออก  
5. ท างานเป็นทีมได้ วางแผนและจัดการ
ความรบัผิดชอบต่าง ๆ ได้  
6. แก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าได้เป็นอย่างดี  
7. บริหารชีวิตตนเอง ครอบครัว และการ 
ท างาน  
8. รู้จักเลือกใช้เทคโนโลยีและเครื่องมือในการ
ท างาน 
9. ท างานภายใต้แรงกดดันของผู้บังคับบัญชา
ได ้ 
10. ตีโจทย์และท างานเกินความคาดหวัง 
วิเคราะห์ ตีความ จากข้อมูลที่มี  
11. มีความคิดริเริ่ม คิดแทนผู้ประกอบการได้ 
และ มีทัศนคติที่ดี  

น าไปประยุกต์ใช้ได้อย่างเหมาะสมกับ
การเปลี่ยนแปลง  
2. มีทักษะการปฏิบัติงานด้านการ 
บริหารจัดการ สามารถคิดวิเคราะห์
อย่างมีเหตุผล แก้ไขปัญหาได้ 

น าไปใช้การแก้ปัญหาพหุวัฒนธรรม 
การสื่อสารได้ 
ทักษะ (S) ทักษะการใช้ภาษาอังกฤษ
และการบริหารจัดการท่องเที่ยว
โรงแรมอย่างรู้เท่าทัน ทักษะด้าน
คอมพิวเตอร์และเทคโนโลยี สารสนเทศ
และการสื่อสาร ทักษะการ น าเสนอ 
ทักษะการใช้เทคโนโลยี สืบค้นข้อมูล 
จริยธรรม (E) มีระเบียบวินัยปฏิบัติ 
ตามกฎเกณฑ์  
ลักษณะส่วนบุคคล (C) มีมนุษย 
สัมพันธ์ ภาวะผู้น า ความสามารถใน 
การปรับตัวได้ดี ความคิดริเริ่ม 
สร้างสรรค์ ความเป็นคนใฝ่รู้ ช่าง 
สังเกต ช่างคิด ช่างสืบค้น 

6. กลุ่มผู้เรียนเป้าหมายของ
หลักสูตร 

1. สามารถจบไปท างานได้ และวิจัยได้ 
2. มีความรู้เป็นที่ต้องการของทุกองค์กร 
ท างานได้หลากหลาย  
3. มีความรู้ภาษาอังกฤษระดับสูง และทักษะ

1. สามารถสื่อสารภาษาอังกฤษได้
อย่างคล่องแคล่ว มีความรู้ในศาสตร์
เฉพาะทาง สามารถบูรณาการรวมถึง
น าไปประยุกต์ใช้ได้อย่างเหมาะสมกับ

ความรู้ (K) ภาษาอังกฤษ การสื่อสาร 
การบริหารจัดการ ด้วยศาสตร์เฉพาะ
ทาง ประยุกต์ใช้ความรู้ในการคิดเชิง
ตรรกะและ สามารถแก้ไขปัญหาอย่าง
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ในการบริหารจัดการท่องเที่ยวโรงแรม  
4. ใช้เทคโนโลยีใหม่ ๆ ในการท างานได ้ 
5. เรียนจบเร็ว ออกไปท างานได้เร็ว และ 
ท างานจริงได้  
6. สามารถน าความรู้ไปประกอบธุรกิจของ
ตนเองได้  
7. มีความรู้ความสามารถในการแก้ปัญหา มี
ทักษะทางการจัดการชีวิตตนเองและการ
ท างาน  
8. มีความรู้ความสามารถพ้ืนฐาน ในการ 
ท างาน สามารถวางแผนและประสานงานต่าง 
ๆ ได้  
9. น าความรู้ไปบริหารธุรกิจครอบครัวได้  
10. ใช้วุฒิเป็นพื้นฐานในการเรียนต่อระดับ
ปริญญาเอกได้ 

การเปลี่ยนแปลง  
 2. มีทักษะการปฏิบัติงานด้านการ 
บริหารจัดการ สามารถคิดวิเคราะห์
อย่างมีเหตุผล แก้ไขปัญหาได้ 

เป็นระบบ  
ทักษะ (S) ทักษะการใช้ภาษาและการ
สื่อสาร คิดแบบมีตรรกะ และ
สร้างสรรค์ ทักษะการออกแบบ และ
พัฒนาการสื่อสาร ทักษะการใช้
เทคโนโลยีส าหรับการท างานในองค์กร
และการเป็นผู้ประกอบการ  
จริยธรรม (E) เคารพกฎระเบียบและ
ข้อบังคับต่าง ๆ จริยธรรมในการใช้สื่อ 
เทคโนโลยี  
ลักษณะส่วนบุคคล (C) ใฝ่รู้ มีความ 
ฉลาดทางอารมณ์ เคารพสิทธิและรับ 
ฟังความคิดเห็นของผู้อ่ืน 
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ภาคผนวก 2  
ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ประจ าหลักสูตร 
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ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ประจ าหลักสูตร  
1. นางสาว สิรินทร์ นามสกุล สว่างวรรณ     ต าแหน่งทางวิชาการ ผู้ช่วยศาสตราจารย์  

ผลงานทางวิชาการ                                                                                                 
งานวิจัยที่ได้รับการตีพิมพ์/เผยแพร่ 
Sawangwan, S. (2025). CACTUS Multidimensional motivation model of ChatGPT use in 

English as a second/foreign language contexts. Social Sciences & Humanities 
Open, 12, 1-12. (Scopus Q1) 

Sawangwan, S. (2024). ChatGPT VS Teacher Roles in Developing EFL Writing. International 
Journal of Computer-Assisted Language Learning and Teaching, 14 (1), 1-21. 
(Scopus Q1) 

Sawangwan, S., Boonchuayrod, P., & Bunsorn, M. (2023). A Good Learning Practice of 
Social Cognitive Learning found in Extraordinary Attorney Woo: EP.9 Bang Gu-
Ppong and The Children’s Liberation Army. In Proceedings of 23rd Chiangrai 
Rajabhat University and Graduate Studies in Northern Rajabhat Universities 
Conference. February 27, 2023 (p.277-287). ChiangRai: Chiangrai Rajabhat 
University. (สมาคมพัฒนาวิชาชีพการบริหารการศึกษาแห่งประเทศไทย) 

Sawangwan, S. & Sangkharat, T. (2022). The Empowering Role Model Practices of Elders in 
Squid Game. In Proceedings of 60th Bangkok University and Association of Private 
Higher Education Institutions of Thailand Conference. June 24, 2022 (p.453-464) 
Bangkok: Bangkok University. (สมาคมสถาบันอุดมศึกษาเอกชนแห่งประเทศไทย ในพระ
ราชูปถัมภ์ฯ) 

หนังสือ   
สิรินทร์ สว่างวรรณ. (2567). เทคนิคการแปลบทความวิจัยและบทความวิชาการ (ฉบับปรับปรุง). 

กรุงเทพฯ: ส านักพิมพ์อีบุ๊กมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก.  
https://arit.rmutto.ac.th/e-book/show/index.php?id=217          

ประสบการณ์การท างาน 
 2550–ปัจจุบัน  อาจารย์ประจ าสาขาภาษา คณะศิลปศาสตร์ มทร.ตะวันออก 
 2558 – 2561    Tutor- IELTS I-Connect 
2546- 2550  Sales-Coordinator, GeoLogistics (Thailand) Co., Ltd.  
2544-2546  Translator/Tourist Officer, การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย   
2544   Document Translator, Dragon Overseas Co., Ltd 
 

ระดับการศึกษา 
ชื่อปริญญา (สาขาวิชา) 

มหาวิทยาลัย/สถาบัน 
ปีท่ีส าเร็จ
การศึกษา 

Doctor of Philosophy (Language and Communication) สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ 2560 
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาและการสื่อสาร) สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ 2549 
บริหารธุรกิจบัณฑิต (การตลาด) สถาบันเทคโนโลยีราชมงคล 2544 
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ประสบการณ์ด้านการบริหาร 
ก.พ. 2562 - ธ.ค.2563 รองคณบดีฝ่ายกิจการนักศึกษาและกิจการพิเศษ คณะศิลปศาสตร์ มทร.ตะวัน
ออก 
ประสบการณ์วิทยากรสอนภาษาอังกฤษให้ผู้ท างานบริษัทเอกชน 
2018   Rhenus Logistics Co.,Ltd.  
2017  PK Logistics Co.,Ltd. 
2016  Advance Interfreight Co.,Ltd. 
2013 - 2015  Siam Brother Co.,Ltd.  
2011   Agility (Thailand) Co.,Ltd.  
ประสบการณ์วิทยากรสอนภาษาอังกฤษในโครงการบริการวิชาการ 
2566 อบรมภาษาอังกฤษส าหรับธุรกิจบริการ คณะศิลปศาสตร์ มทร.ตะวันออก 
2565 อบรมภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมความพร้อมสู่การท างาน นศ.ทุกชั้นปี คณะวิทยาการจัดการ ม.ราช

ภัฏมหาสารคาม 
2562-2564 อบรมภาษาอังกฤษให้กับผู้ขับแท็กซี่ คณะศิลปศาสตร์ มทร.ตะวันออก 

  2562 อบรมภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมความพร้อมสู่ตลาดแรงงาน คณะบริหารธุรกิจ มทร.ตะวันออก 
2551 - 2554  Daily English คณะศิลปศาสตร์ มทร.ตะวันออก 
กรรมการวิพากษ์หลักสูตรภาษาอังกฤษ  
2565 หลักสูตรภาษาอังกฤษ คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ม.ราชภัฏจันทรเกษม 
ผู้ทรงคุณวุฒิประเมินบทความวิจัย 
2568 Sage Publication 
2566- ปัจจุบัน วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ ม.ราชมงคลตะวันออก 
2565- ปัจจุบัน วารสารศิลปศาสตร์ ม.อุบลราชธานี 
2563 – ปัจจุบัน วารสารฟ้าเหนือ ม.ราชภัฏเชียงราย 
ฝึกอบรม/ดูงาน 
2551 Lincoln University, Christchurch, New Zealand ทุนพัฒนาอาจารย์ มทร.ตะวันออก 
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ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร  
 
2. นางสาวปิยะภรณ์ บุญช่วยรอด ต าแหน่งทางวิชาการ: อาจารย์ 

ผลงานวิจัยที่ได้รับการตีพิมพ์ 
Boonchuayrod, P. (2025). Public Speaking Anxiety in Higher Education: A Comparative 

Analysis of English-Major and Non-English-Major Undergraduates. International 
Journal of Development Administration Research 8 (2), 153-172. 

Boonchuayrod, P. (2025). Factors Contributing to English Communication Barriers Among 
Tourism Service Providers in Thailand’s Eastern Coastal Region: The Influence of 
Specific Communicative Purposes. Journal of Business Administration and Social 
Sciences Ramkhamhaeng University, 8(2), 136-155. 

Phongsri, O., & Boonchuayrod, P. (2024). The Influences of Motivation Factors on English 
Speaking Needs: Self-reflection of Undergraduates Majoring in English In 
Proceedings of the 9th National Undergraduate Conference on Humanities and 
Social Sciences. October 28, 2024 (p.1332-1343). Hat Yai: Prince of Songkla 
University. (สมาคมสังคมศาสตร์แห่งประเทศไทย) 

Sawangwan, S., Boonchuayrod, P., & Bunsorn, M. (2023). A Good Learning Practice of 
Social Cognitive Learning found in Extraordinary Attorney Woo: EP.9 Bang Gu-
Ppong and The Children’s Liberation Army. In Proceedings of 23rd Chiangrai 
Rajabhat University and Graduate Studies in Northern Rajabhat Universities 
Conference. February 27, 2023 (p.277-287). ChiangRai: Chiangrai Rajabhat 
University. (สมาคมพัฒนาวิชาชีพการบริหารการศึกษาแห่งประเทศไทย) 

ประสบการณ์ท างาน 
2555 – ปัจจุบัน อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษา คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคตะวัน

ออก 
2551-2555  อาจารย์พิเศษสาขาวิชาภาษา คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล

ตะวันออก เขตพ้ืนที่จักรพงษภูวนารถ 
2550-2552    ติวเตอร์ สถาบันกวดวิชา Sun Set Academy 
 
 

ระดับการศึกษา 
ชื่อปริญญา (สาขาวิชา) 

มหาวิทยาลัย/สถาบัน 
ปีท่ีส าเร็จ
การศึกษา 

Doctor of Philosophy (Language and 
Communication) 

สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ 2562 

ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาและการสื่อสาร) สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ 2555 
ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล) มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล

ตะวันออก 
2550 
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ประสบการณ์ด้านการบริหาร  
30 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 - 12 กันยายน พ.ศ. 2565 รองคณบดีฝ่ายบริหารและแผน คณะศิลปศาสตร์ 

มทร.ตะวันออก เขตพ้ืนที่จักรพงษภูวนารถ  
29 ธันวาคม พ.ศ. 2563 - 29 พฤศจิกายน พ.ศ. 2564 รองคณบดีฝ่ายกิจการนักศึกษาและกิจการพิเศษ 

คณะศิลปศาสตร์ มทร.ตะวันออก เขตพ้ืนที่จักรพงษภูวนารถ  
 
11 เมษายน พ.ศ. 2557 - 23 กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2558 ผู้ช่วยคณบดี ด้านบริการวิชาการและความร่วมมือ
ภายนอก คณะศิลปศาสตร์ มทร.ตะวันออก เขตพ้ืนที่จักรพงษภูวนารถ 
ประสบการณ์การศึกษาดูงาน สัมมนา และการฝึกอบรม  
1. การอบรมด้านจริยธรรมการวิจัย (Research Integrity)  จัดโดย ส านักงานพัฒนาวิทยาศาสตร์และ

เทคโนโลยีแห่งชาติ (สวทช.) ร่วมกับ มหาวิทยาลัยนครพนม วันที่ 23 พฤษภาคม พ.ศ. 2568  
2. การอบรมหัวข้อ “การท า Motion graphic ด้วย Canva” จัดโดย ส านักวิทยบริการและเทคโนโลยี 

สารสนเทศ มทร.ตะวันออก วันที่ 21 พฤษภาคม พ.ศ. 2568  
3. การอบรมหัวข้อ “สร้าง Certificate 100 ใบ สวยงาม รวดเร็วทันใจ ด้วย Canva” จัดโดย ส านัก

วิทยบริการและเทคโนโลยีสารสนเทศ มทร.ตะวันออก วันที่ 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2568  
4. การอบรมเชิงปฏิบัติการ “เกณฑ์การประเมินคุณภาพเครือข่ายการประกันคุณภาพมหาวิทยาลัย

อาเซียน (AUN-QA)” จัดโดย ส านักงานประกันคุณภาพ มทร.ตะวันออก วันที่ 22-23 เมษายน พ.ศ. 
2568  

5. การอบรมเชิงปฏิบัติการเพ่ือการยกระดับคุณภาพหลักสูตรสู่เกณฑ์ AUN-QA จัดโดย ส านักส่งเสริม
วิชาการและงานทะเบียน มทร.ตะวันออก วันที่ 2 พฤษภาคม พ.ศ. 2567   

6. การอบรมหัวข้อ “การสร้างโปรไฟล์นักวิจัยด้วย Google Scholar” จัดโดย ส านักวิทยบริการและ
เทคโนโลยีสารสนเทศ มทร.ตะวันออก วันที่ 8 พฤษภาคม พ.ศ. 2567   

7. การอบรมหัวข้อ “การสืบค้นฐานข้อมูล ACM Digital Library และ IEEE/IET Electronic (IEL)” จัด 
โดย ส านักวิทยบริการและเทคโนโลยีสารสนเทศ มทร.ตะวันออก วันที่ 15 พฤษภาคม พ.ศ. 2567  
8. การอบรมโครงการประกันคุณภาพการศึกษา โครงการย่อยที่ 5: อบรมเชิงปฏิบัติการ “อบรมผู้ตรวจ 
ประเมินคุณภาพการศึกษา” กิจกรรมที่ 5.1 ระดับหลักสูตร จัดโดย มทร.ตะวันออก วันที่ 18 พฤษภาคม 
พ.ศ. 2566  
9. การอบรมโครงการประกันคุณภาพการศึกษา โครงการย่อยที่ 5: อบรมเชิงปฏิบัติการ “อบรมผู้ตรวจ 
ประเมินคุณภาพการศึกษา” กิจกรรมที่ 5.2 ระดับสถาบัน จัดมทร.ตะวันออก วันที่ 19 พฤษภาคม พ.ศ. 
2566  
10. การอบรมโครงการระเบียบวิธีเชิงตัวเลขขั้นพ้ืนฐาน จัดโดย สถาบันนวัตกรรมการศึกษาและการ

เรียนรู้ตลอดชีวิต มทร.ตะวันออก วันที่ 16 กันยายน พ.ศ. 2566  
11. การอบรมเชิงปฏิบัติการหลักสูตรหลักจริยธรรมการวิจัยและการปกป้องผู้รับการวิจัย จัดโดย 

ส านักงานคณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ (วช.) ร่วมกับสถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ วันที่ 24 -25 
มกราคม พ.ศ. 2562   
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12. การอบรม Advanced Statistical Analysis with SPSS for Windows จัดโดย IT Survive Ltd., 
Part. วันที่ 25-26 สิงหาคม พ.ศ. 2561  

13. การอบรมเชิงปฏิบัติการสหกิจศึกษา หลักสูตร “คณาจารย์นิเทศสหกิจศึกษา” รุ่นที่ 22 จัดโดย 
สมาคมสหกิจศึกษาไทย วันที่ 18-21 พฤษภาคม พ.ศ. 2558   

ประสบการณ์การเป็นวิทยากร  
1. คณะกรรมการผู้ตรวจประกันคุณภาพภายในของมทร.ตะวันออก ตามรายชื่อของ สกอ.ปี พ.ศ. 2556  
2. คณะกรรมการตรวจประเมินประกันคุณภาพการศึกษาภายในระดับคณะ คณะบริหารธุรกิจและ

เทคโนโลยีสารสนเทศ มทร.ตะวันออก ปี พ.ศ. 2562 – 2564  
3. คณะกรรมการตรวจประเมินประกันคุณภาพการศึกษาภายในระดับหลักสูตร หลักสูตรบัญชีบัณฑิต 

หลักสูตรบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต และหลักสูตรบริหารธุรกิจดุษฎีบัณฑิต คณะบริหารธุรกิจและ
เทคโนโลยีสารสนเทศ มทร.ตะวันออก ปี พ.ศ. 2564 – 2566  

4. วิทยากรในหัวข้อ “การประชาสัมพันธ์และการส่งเสริมการขายผลิตภัณฑ์อาหารและเครื่องดื่มเพ่ือ
สุขภาพ” ในการอบรมเชิงปฏิบัติการเพ่ือพัฒนาศักยภาพและทักษะอาชีพคนพิการด้านการประกอบ
อาหารและเครื่องดื่มเพ่ือสุขภาพ วันที่ 28 พฤษภาคม 2568 ณ ห้องประชุม ศูนย์พัฒนาศักยภาพ
และอาชีพคนพิการ พระประแดง  

5. วิทยากรในหัวข้อ “Empowering Graduate Success: Navigating the M.A./Ph.D. Journey at  
GSLC” ในงานปฐมนิเทศนักศึกษา สาขาภาษาและการสื่อสาร สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ 
วันที่ 18-19 มกราคม 2568 ณ โรงแรมพินนาเคิล แกรนด์ จอมเทียน รีสอร์ท พัทยา  

6. วิทยากร กิจกรรมเตรียมความพร้อมและปรับพ้ืนฐานการเรียนของนักศึกษาใหม่ สาขาวิชาระบบ 
สารสนเทศ คณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ มทร.ตะวันออก วันที่ 4 มิถุนายน พ.ศ. 
2566   

7. วิทยากร กิจกรรมการจัดการความรู้ คณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ มหาวิทยาลัย 
เทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก วันที่ 26 พฤษภาคม พ.ศ. 2566  

8. วิทยากร โครงการอบรมภาษาอังกฤษเพ่ือเตรียมสอบ TOEIC สาขาวิชาระบบสารสนเทศ คณะ
บริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ มทร.ตะวันออก วันที่ 15 มีนาคม พ.ศ. 2566   

9. วิทยากร กิจกรรมอบรมทักษะด้านผู้ประกอบการ ทักษะด้านภาษาอังกฤษ ทักษะความเข้าใจและการ
ใช้ 
เทคโนโลยีดิจิทัล คณะบริหารธุรกิจและเทคโนโลยีสารสนเทศ มทร.ตะวันออก วันที่ 18 กุมภาพันธ์ 
พ.ศ. 2566  

10. ผู้เชี่ยวชาญตรวจเครื่องมือวิจัย เรื่องปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจซื้อผลไม้แห้งของนักท่องเที่ยวจีน 
ของ 

นักศึกษาระดับหลักสูตรบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต สาขาวิชาการจัดการ วันที่ 20 มกราคม พ.ศ. 2568  
11. ผู้เชี่ยวชาญตรวจเครื่องมือวิจัย เรื่องปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจซื้อรถยนต์ไฟฟ้าของผู้บริโภคคนจีน  

ของนักศึกษาระดับหลักสูตรบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต สาขาวิชาการจัดการ วันที่ 20 มกราคม พ.ศ. 
2568 
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ผลงานทางวิชาการของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร  
 
3. นางสาวนันทน์ปพร ดุรงค์พันธุ์  ต าแหน่งทางวิชาการ ผู้ช่วยศาสตราจารย ์
 

ผลงานทางวิชาการ  
งานวิจัยท่ีได้รับการตีพิมพ์/เผยแพร่  
Durongbhandhu, N., Yodmanee, P., & Suwanasilp, D. (2023). Fostering Rajamangala 

university students’ English reading and writing proficiency through cultural 
content-based language instruction. The EUrASEANs: Journal on Global Socio- 
Economic Dynamics, 5(54), 617-627. (วารสารทางวิชาการในฐานข้อมูลระดับชาติ Thai-
Journal Citation Index (TCI2)  

Suwanasilp, D., & Durongbhandhu, N. (2023). English vocabulary with picture application 
for enhancing Thai EFL students’ daily English vocabulary memorization. 
rEFLections, 30(3), 712-743. (วารสารทางวิชาการในฐานข้อมูลระดับนานาชาติ SCOPUS 
Q2, ERIC, Tier 1 of Thai-Journal Citation Index (TCI1) 

Durongbhandhu, N., & Suwanasilp, D. (2023). Computer-assisted English lessons for 
Logistics with Task-Based language teaching for enhancing receptive and 
productive vocabulary knowledge of EFL Thai learners. LEARN (Language 
Education and Acquisition Research Network), 16(1), 47-74. (วารสารทางวิชาการใน
ฐานข้อมูลระดับนานาชาติ SCOPUS Q2, ERIC, Tier 1 of Thai-Journal Citation Index 
(TCI1) 

ประสบการณ์สอน  
ปี พ.ศ. 2549 - ปัจจุบัน อาจารย์ประจ าสาขาวิชาภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารสากล คณะมนุษยศาสตร์

และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก  
 
 
 
 
 

ระดับการศึกษา 
ชือ่ปริญญา (สาขาวิชา) 

มหาวิทยาลัย/สถาบัน 
ปีท่ีส าเร็จ
การศึกษา 

ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (การวิจัยและสถิติทางวิทยาการปัญญา) มหาวิทยาลัยบูรพา 2559 
ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต (ภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสาร) มหาวิทยาลัยบูรพา 2543 
ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษ) เกียรตินิยมอันดับ 2  มหาวิทยาลัยบูรพา 2540 

Certificate IV in Financial Services, General 
Insurance 

Institute of Insurance and Finance 
Australian and New Zealand 

2550 
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ประสบการณ์ด้านการบริหาร 
16 เมษายน 2558 – 9 เมษายน 2562  รองคณบดีฝ่ายบริหารและแผน  คณะมนุษยศาสตร์และ         

สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก 
14 มิถุนายน 2562 – 31 พฤษภาคม 2566 รองคณบดีฝ่ายบริหารและแผน คณะมนุษยศาสตร์และ   

                     สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก 
8 มิถุนายน 2566 - ปัจจุบัน    รองคณบดีฝ่ายบริหารและแผน คณะมนุษยศาสตร์และ   

  สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก 
ประสบการณ์ด้านอ่ืน ๆ  
กันยายน 2567 - ปัจจุบัน  ผู้ทรงคุณวุฒิ วารสารศิลปศาสตร์วิชาการและการวิจัย  คณะศิลป

ศาสตร์ มหาวิทยาลัยหัวเฉียวเฉลิมพระเกียรติ  
เมษายน 2565 - ปัจจุบัน  ผู้ทรงคุณวุฒิ วารสารสังคม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล

ตะวันออก 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

58 

 

 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก 3  
รายนามคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร 
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รายนามคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตร 
 

1. คณะกรรมการจัดท าหลักสูตรศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาเพื่อการสื่อสาร หลักสูตร
ปรับปรุง พ.ศ. 2569 
  1. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ดร.สิรินทร์ สว่างวรรณ                 ประธานกรรมการ 
  2. อาจารย์ ดร.ปิยะภรณ์ บุญช่วยรอด                     รองประธานกรรมการ 
  3. อาจารย์ชนุช คล้ายสุวรรณ                         กรรมการและเลขานุการ 
2. ผู้ทรงคุณวุฒิจากหน่วยงานภายนอก 
  1. อาจารย์ดร.ศิวศักดิ์ ปานสุขขุม           ประธานกรรมการ 
  2. ดร.เกียรติพงศ์ ฤกษ์วันชัย           กรรมการ 
  3. อาจารย์ April N. Salvador         กรรมการ  
3. ผู้ทรงคุณวุฒิวิพากษ์หลักสูตร 
     1. ดร.กาญจนา ชีวาสุขถาวร                         ประธานกรรมการ 

2. ดร.อารัมภ์ เอี่ยมละออ                           กรรมการ 
3. อาจารย์สันติภูมิ ราชวิชา                          กรรมการ 

4. ผู้ทรงคุณวุฒิกลั่นกรองหลักสูตร 
   1. คุณนุชนภา รื่นอบเชย         ประธานกรรมการ 
   2. รองศาสตราจารย์ดร.กษมา สุวรรณรักษ์          กรรมการ 
   3. ผู้ช่วยศาสตราจารย์ดร. จันทรวรรณ ส าราญส ารวจกิจ        กรรมการ 
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ภาคผนวก 4  
ค าสั่งแต่งตัง้คณะกรรมการยกร่างหลักสูตร 
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ค าสั่งแต่งตัง้คณะกรรมการยกร่างหลักสูตร 
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ค าสั่งแต่งตัง้คณะกรรมการวิพากษห์ลักสูตร 
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ค าสั่งแต่งตัง้คณะกรรมการกลั่นกรองหลักสูตร 
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ภาคผนวก 5 
ข้อบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก  

ว่าด้วย การศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2566 
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ข้อบังคับมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก  
ว่าด้วย การศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา พ.ศ. 2566 
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ภาคผนวก 6 
ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก 

ว่าด้วย การเทียบโอนหนว่ยกิตและผลการศึกษา พ.ศ. 2566 
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ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวนัออก 
ว่าด้วย การเทียบโอนหนว่ยกิตและผลการศึกษา พ.ศ. 2566 
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ภาคผนวก 7  
ระเบียบมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก  

ว่าด้วยการจัดการศึกษาระบบคลังหน่วยกติ พ.ศ.2566  
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ระเบียบมหาวทิยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลตะวนัออก  
วา่ดว้ยการจดัการศึกษาระบบคลงัหน่วยกิต พ.ศ.2566 
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ภาคผนวก 8  
ค าอธิบายรายวิชา 
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ค าอธิบายรายวิชา 
 
หมวดวิชาปรับพื้นฐาน 
04-17-101 ภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา                       3(3-0-6)  

 English for Graduate Studies  
โครงสร้างภาษาอังกฤษ ประเภทของประโยค แกนหลัก ค าหลักและส่วนขยาย ทักษะการ  
อ่านภาษาอังกฤษเชิงวิชาการ การตีความประโยค การจับใจความส าคัญ การระบุ
วัตถุประสงค์ของผู้เขียน การหาความหมายโดยนัย และการลงข้อสรุป 
English structure; sentence types; core parts; headwords and modifiers; 
academic English reading skills including sentence interpretation; finding main 
ideas; identifying authors’ purposes; making inferences; drawing conclusions 

หมวดวิชาบังคับ   
ภาษาศาสตร์เพื่อการสื่อสาร                         3(3-0-6) 

04-17-102 Linguistics for Communication 
 หลักการทางภาษาศาสตร์ที่ประยุกต์ใช้เพ่ือการสื่อสารอย่างมีประสิทธิภาพในบริบทระดับ
โลกและพหุวัฒนธรรม ครอบคลุมสัทศาสตร์ วากยสัมพันธ์ อรรถศาสตร์ วัจนปฏิบัติศาสตร์ 
และการศึกษาปริจเฉท ศึกษาการท างานของภาษาในบริบททางวัฒนธรรมและสถานการณ์
การสื่อสารที่หลากหลาย การวิเคราะห์การใช้ภาษาในสภาพแวดล้อมนานาชาติ ทั้งด้าน
วิชาการ วิชาชีพ และการสื่อสารทั่วไป  
Linguistic principles for effective communication in global and multicultural 
contexts including phonetics, syntax, semantics, pragmatics and discourse 
analysis; language functions within diverse cultural settings and 
communicative situations; analysis of language use in international 
environments across academic, professional and general communication 
domains 

04-17-103  การอ่านและการเขียนเพื่อการค้นคว้าและวิจัยระดับสูง         3(3–0–6) 
Reading and Writing for Advanced Research 
กลวิธีการอ่านและการเขียนงานวิจัย บทความวิชาการ และการท างานวิจัยในสายภาษา 
การปรับทักษะการเขียนให้สูงขึ้นเทียบเคียงกับการเขียนผลงานเพ่ือการตีพิมพ์เผยแพร่ 
อาทิเช่น เขียนข้อเสนอโครงการวิจัย บทความวิจัย บทความวิชาการ  
Reading and writing strategies for research papers, academic articles and 
language-related research; enhancement of writing skills to a publishable 
standard e.g., drafting of research proposals, research articles and academic 
papers  
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04-17-104  ภาษาเพื่อการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม                              3(3–0–6) 
Language for Intercultural Communication 
ความสัมพันธ์ระหว่างภาษาและการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม ข้อถกเถียงเชิงลึก การ
วิพากษ์ประเด็นส าคัญๆ ที่เกี่ยวข้องกับภาษาและวัฒนธรรม วัฒนธรรมและการพัฒนา
ภาษา ภาษาและความสัมพันธ์ทางสังคม ภาษาและอัตลักษณ์วัฒนธรรม และภาษาและ
ความจริงแท้ทางวัฒนธรรม  
Interrelationships between language and intercultural communication; in-
depth discussions and critiques of key issues related to language and 
culture; culture and language development; language and social relations; 
language and cultural identity; language and cultural authenticity 

04-17-105  ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษา                           3(3–0–6)  
Research Methodology in Language Field  
แนวคิดพ้ืนฐานของวิธีการวิจัยทั้งในเชิงคุณภาพและเชิงปริมาณของการวิจัยทางภาษา การ
พัฒนาปัญหาวิจัย การออกแบบการวิจัย การเก็บข้อมูล การวิเคราะห์สถิติ การตีความ 
และการเขียนข้อเสนอวิจัย  
Fundamental concepts of qualitative and quantitative research in language 
field; research questions formulation, research design, data collection, 
statistical analysis, result/finding interpretation and research proposal writing 

04-17-106  สัมมนาทางภาษาเพื่อการสื่อสาร                        3(2–2–5)  
Seminar in Language for Communication 
การอภิปราย การวิเคราะห์วิจารณ์แนวโน้มงานวิจัย และกรณีศึกษาที่เกี่ยวข้องกับการใช้
ภาษา เพ่ือให้ผู้เรียนเห็นทิศทางการพัฒนางานวิจัยของตนเอง 
Discussion and critical analysis of research trends and case studies related 
to language use to inform each individual's research directions and research 
development 

 หมวดวิชาเลือก  
1) กลุ่มวิชาการเรียนการสอนภาษา 
04-17-107  การสอนภาษาอังกฤษ                            3(2-2-5) 

Pedagogy for English Language Teaching  
ทฤษฎีและแนวทางการสอนภาษาอังกฤษตั้ งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน  หลักวิธีสอน
ภาษาอังกฤษตามทฤษฎีภาษาศาสตร์ และแขนงวิชาที่เกี่ยวข้อง การประยุกต์ใช้ทฤษฎี 
และการสอนภาษาอังกฤษในชั้นเรียน 
Theories and approaches in English teaching from past to present, principles 
of English language teaching based on linguistics and related disciplines; 
application of English language teaching theories and approaches in 
classroom 
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04-17-108   การจัดการเรียนรู้และเทคนิคการสอนภาษาอังกฤษ           3(2-2-5) 
Learning Management and Techniques in English Teaching  
รูปแบบการเรียนรู้และการพัฒนารูปแบบการเรียนการสอนภาษาอังกฤษ การออกแบบ
และหลักสูตรและวางแผนบทเรียน การบูรณาการเนื้อหาในกลุ่มสาระการเรียนรู้อ่ืนกับ
ภาษาอังกฤษ เทคนิคการจัดการเรียนรู้ เทคนิคการสอนภาษาอังกฤษ การจัดการเรียนรู้
แบบยึดผู้เรียนเป็นส าคัญ การออกแบบการเรียนรู้ที่เหมาะสมกับวัยของผู้เรียน 
Learning models and development of English Language Teaching models; 
syllabus design and lesson planning; integration of content in other 
learning subject areas with English; techniques in learning management; 
techniques in English language teaching; lesson planning based on the 
learner-centered approach; lesson planning appropriate to learners’ ages 

04-17-109   การทดสอบและประเมินผลภาษาอังกฤษ                 3(2-2-5) 
English Language Testing and Assessment 
หลักการและแนวทางการทดสอบ การวัดผล และการประเมินผลการเรียนรู้ภาษาอังกฤษ 
การสร้างและการใช้งานเครื่องมือประเมินผลในรูปแบบต่าง ๆ แนวคิดการประเมินตาม
สภาพจริง การประยุกต์ใช้ผลการประเมินเพ่ือพัฒนาการจัดการเรียนรู้และหลักสูตร
ภาษาอังกฤษ 
Principles and approaches to English language testing, measurement and 
evaluation; construction and implementation of various assessment tools; 
concepts of authentic assessment; application of assessment results for 
the improvement of instructional management and English language 
curricula 

04-17-110   การเรียนรู้ภาษาที่สอง                            3(2-2-5) 
Second Language Acquisition 
ทฤษฎี หลักการ และประเด็นส าคัญที่เกี่ยวกับการได้มาของภาษาที่หนึ่งและภาษาที่สอง 
การใช้สองภาษา การประยุกต์ใช้ในการเรียน การสอน กระบวนการของการเรียนรู้ภาษา
ที่สองในบริบทที่แตกต่างกันออกไป ทฤษฎีต่าง ๆ ที่เก่ียวข้อง และงานวิจัยที่ส าคัญ 
Theories, principles and issues in the first and the second language 
acquisition, bilingualism and implications to teaching and learnin a second 
language, processes of second language learning in different contexts, 
related theories and essential research 
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04-17-111   การออกแบบหลักสูตรทางภาษา                      3(2-2-5) 
Language Curriculum Design 
การวิเคราะห์ความต้องการด้านภาษาของผู้ เรียน กระบวนการที่ เกี่ยวข้องกับการ
ออกแบบหลักสูตรภาษาที่มีประสิทธิภาพส าหรับผู้เรียนเฉพาะกลุ่ม ปัจจัยที่มีอิทธิพลต่อ
ครูในการพัฒนาหลักสูตรภาษา หลักเกณฑ์ในการคัดเลือกวิธีการสอน การคัดเลือก
เนื้อหาและการประเมินต าราและทรัพยากร กระบวนการต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการ
พัฒนารายวิชา 
Analysis of learners’ language needs; processes in designing effective 
language programs for specific groups of learners; factors that influence 
teachers in developing language programs; criteria for selecting teaching 
methods; content selection and evaluation of materials; processes 
involved in developing courses 

04-17-112   การผลิตสื่อการสอนโดยใช้ AI                       3(2-2-5) 
         AI-Based Instructional Media Production 

การใช้ปัญญาประดิษฐ์ในการออกแบบและผลิตสื่อการสอน การประยุกต์ใช้เครื่องมือ AI 
ในการจัดท าบทเรียน การพัฒนาสื่อมัลติมีเดีย และสื่อการเรียนรู้เฉพาะบุคคล หลักการ
ออกแบบการเรียนการสอน การเลือกใช้สื่อ และประเด็นด้านจริยธรรมในการใช้ AI เพ่ือ
ยกระดับประสบการณ์การเรียนการสอนผ่านการปฏิบัติจริงในรูปแบบโครงงาน 
The use of artificial intelligence (AI) in the design and production of 
instructional media; application of AI tools for lesson preparation; 
multimedia development and personalized learning materials; principles 
of instructional design; media selection; ethical considerations in AI use in 
enhancing teaching and learning experiences through hands-on projects 

 
2) กลุ่มการแปล (Translation)  
04-17-113  การแปลเชิงวิชาการ                             3(2-2-5) 

Academic Translation 
ลักษณะเฉพาะของงานเขียนและงานแปล การเลือกใช้ระดับภาษาวิชาการ การถ่ายทอด
ความหมายบทแปลตามการใช้งานทางวิชการ การเปรียบเทียบและวิเคราะห์บทแปล การ
น าเสนอโครงงานทางด้านการแปล  
Characteristics of academic texts and academic translation; selection of 
appropriate academic register; conveying meaning in translation according 
to academic purposes; comparison and analysis of translated texts; 
presentation of translation projects 
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04-17-114  การแปลและปัญญาประดิษฐ์                       3(2-2-5) 
Translation and Artificial Intelligence  
ขั้นตอนการแปลระดับสูง การวิเคราะห์เปรียบเทียบการแปลภาษาอัตโนมัติบนพ้ืนฐาน
ปัญญาประดิษฐ์และการแปลโดยมนุษย์ การบริหารโครงการแปลและการควบคุมคุณภาพ
งานแปล  
Advanced translation processes; comparative study between machine 
translation based on artificial intelligence (AI) and human translation; 
translation project management and quality control  

04-17-115  การแปลสื่อภาพและเสียง                         3(2-2-5) 
Audio and Visual Media Translation 
ลักษณะส าคัญของงานเขียนประเภทต่าง ๆ ด้านสื่อภาพและเสียง การฝึกวิเคราะห์  ตัวบท 
ประเภทสื่อภาพและเสียง ได้แก่  บทบรรยายภาพยนตร์  บทเพลง และ การ์ตูน 
กระบวนการแปลเพื่อท าบทบรรยายใต้ภาพ การฝึกการประเมินคุณภาพ และการตรวจ 
แก้บทแปล 
Characteristics of audio-visual media texts; practice in analyzing audio-visual 
media texts; types of audio and visual media i.e., movie commentaries, 
songs and cartoons; translation processes for subtitling and dubbing; 
practice in assessing and editing translated texts 

04-17-116  การแปลในงานธุรกิจ                            3(2-2-5) 
Translation in Business 
ลักษณะเฉพาะของงานเขียนและงานแปลทางธุรกิจ การฝึกวิเคราะห์ ตีความ และแปล 
ต้นฉบับที่เป็นเอกสารประเภทต่าง ๆ ในงานธุรกิจ การฝึกประเมินคุณค่าและบรรณาธิกร 
บทแปล 
Characteristics of business texts and business translations; practice in the  
analysis, interpretation and translation of various types of business 
documents; practice in the assessment and editing of translated texts 

04-17-117  การแปลและวัฒนธรรมศึกษา                       3(2-2-5) 
Translation and Cultural Studies 
ทฤษฎีการแปลและวัฒนธรรมศึกษา วิธีวิทยาการวิจัยทางการแปลและวัฒนธรรมศึกษา 
การวิเคราะห์ตัวบทคัดสรร 
Translation theories and cultural studies, research methodology in 
translation and cultural studies, analysis of selected texts 
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04-17-118  การประเมินและบรรณาธิกรงานแปล                   3(2-2-5) 
Assessment and Editing in Translation 
การประเมินโดยเปรียบเทียบบทแปลภาษาไทยกับต้นฉบับภาษาอังกฤษและต้นฉบับ
ภาษาอังกฤษกับฉบับแปลภาษาไทยที่คัดสรรในแง่ความเที่ยงตรงของอรรถสาระและ
เจตนา การประเมินความเหมาะสมของระดับภาษาที่ใช้ในบทแปล การประเมินความ
เหมาะสมของการเลือกค าและรูปวากยสัมพันธ์ การฝึกบรรณาธิกรงานแปลภาษาไทย 
Comparative assessment of target texts in Thai against source texts in 
English and vice versa in terms of fidelity of message and intent including 
the language register used in the target texts; evaluation of lexical and 
syntactic choices; practice in editing target texts in Thai 

 
3) กลุ่มการสื่อสารระหว่างประเทศ (English for International Communication)    
04-17-119  ภาษาศาสตร์สังคม                             3(2-2-5) 

Sociolinguistics 
แนวคิดและหลักการส าคัญของภาษาศาสตร์สังคมตามแนวทางต่าง ๆ ความหลากหลาย
ของภาษาตามสถานการณ์การใช้ภาษาและปัจจัยทางสังคมของผู้พูด ภาวะสองภาษาและ
หลายภาษา การปนและการสลับภาษา ทัศนคติต่อภาษา 
Concepts, principles and approaches of sociolinguistics, language diversity 
and variation relating to speech situations and social factors of speakers, 
bilingualism and multilingualism, code mixing and code switching, language 
attitudes 

04-17-120  ภาษาอังกฤษส าหรับงานบริการ                      3(2-2-5) 
English for Service Industry 
ทักษะภาษาอังกฤษที่เกี่ยวข้องกับการสื่อสารในงานบริการลูกค้าและงานลูกค้าสัมพันธ์  
การสร้างความเข้าใจและประสบการณ์ที่ดีส าหรับลูกค้า ผู้ใช้ผลิตภัณฑ์หรือการบริการใน
แง่มุมต่าง ๆ อาทิ การทักทายและต้อนรับลูกค้า การดูแลลูกค้า การบริการก่อนและหลัง
การขาย และการจัดการข้อร้องเรียนของลูกค้า  
English communication skills for customer service and customer relations; 
enhancement of customer experience and satisfaction; essential service 
interactions, including greeting and welcoming, customer care, before- and 
after-sales services and complaint handling 
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04-17-121  ภาษาอังกฤษเพื่อทักษะการเจรจาต่อรอง                 3(2-2-5) 
English for Negotiation 
ภาษาอังกฤษในบริบทการเจรจาต่อรอง แนวคิด ทฤษฎีและเทคนิคการเจรจาต่อรอง    
การวิเคราะห์โครงสร้างและกระบวนการเจรจา การฝึกปฏิบัติเพ่ือพัฒนาทักษะในการโน้ม
น้าวคู่เจรจา กรณีศึกษาต่าง ๆ ที่เก่ียวข้องกับการเจรจาต่อรองในหลากหลายมิติ 
English in negotiation context; the concept, theories and techniques of 
negotiation, structure and process of negotiation analyses, hands-on 
approach for developing negotiation skills to convince interlocutors, case 
studies relating to negotiation in various dimensions 

04-17-122  ภาษาอังกฤษเพื่อความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ             3(2-2-5) 
English for International Relations 
การใช้ทักษะภาษาอังกฤษอย่างลุ่มลึกในบริบทความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ การศึกษา 
สัมพันธสารทางการทูต การการวิเคราะห์ตัวบทและวาทกรรมทางการเมืองและธุรกิจ
ระหว่างประเทศจากเอกสาร บทความ และสื่อต่าง ๆ 
Advanced English language skills in the context of international relations; 
study of diplomatic discourse; analysis of political and international 
business texts and discourses from various documents, articles, and media 
sources. 

04-17-123  ภาษาอังกฤษส าหรับพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์               3(2-2-5) 
English for E-commerce Business 
ค าศัพท์และส านวนในการพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ การฝึกอ่านกรณีศึกษาของบริษัทต่างๆ 
โครงสร้างพ้ืนฐานอินเทอร์เน็ต ระบบรักษาความปลอดภัย ระบบการช าระเงิน รูปแบบการ
โฆษณา การวิจัย และส ารวจช่องทางการสื่อสารออนไลน์ผ่านจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ เว็บ 
กระดานสนทนาอิเล็กทรอนิกส์ และระบบสังคมออนไลน์ ฝึกเขียนรายงานสรุป ฝึก
วิเคราะห์และน าเสนอกรณีศึกษาและความท้าทายทางธุรกิจในการพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ 
Vocabulary and expressions in e-commerce; reading practice through 
corporate case studies; internet infrastructure, security systems, and 
payment systems; advertising models, research, and surveys; online 
communication channels via email, websites, forums, and social media; 
practice in writing synopses; analysis and presentation of case studies and 
business challenges in e-commerce 
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04-17-124  การสื่อสารในยุคปัญญาประดิษฐ์                      3(2-2-5)    
Communication in the Age of Artificial Intelligence  
การศึกษาการเปลี่ยนแปลงของการสื่อสารในยุคปัญญาประดิษฐ์  การวิเคราะห์เทคโนโลยี  
AI ที่ส่งผลต่อปฏิสัมพันธ์ของมนุษย์ สื่อ และการแลกเปลี่ยนข้อมูลบนแพลตฟอร์มดิจิทัล 
การสื่อสารด้วย AI เนื้อหาที่ขับเคลื่อนด้วยข้อมูล ประเด็นด้านจริยธรรม อาทิ ความเป็น
ส่วนตัว อคติ และข้อมูลเท็จ การพัฒนาทักษะการคิดเชิงวิพากษ์ การรู้เท่าทันดิจิทัล และ
ทักษะการสื่อสารเชิงกลยุทธ์ ผ่านกรณีศึกษาและกิจกรรมภาคปฏิบัติ 
Study of the transformation of communication in the era of artificial 
intelligence (AI); how AI technologies influence human interaction; media 
and information exchange across digital platforms; AI-assisted 
communication; data-driven content; ethical considerations including 
privacy, bias and misinformation; development of critical thinking; digital 
literacy and strategic communication skills through case studies and 
practical activities 
 

หมวดวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ   
04-17-201  วิทยานิพนธ์                                  36(0-36-0) 

Thesis 
การท าวิจัยและการเขียนรายงานการวิจัยด้านภาษาเพ่ือการสื่อสาร และน าเสนอ
วิทยานิพนธ์ ภายใต้การให้ค าปรึกษาของอาจารย์ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ และต้องได้รับ
อนุมัติคณะกรรมการสอบที่ได้รับการแต่งตั้ง 
Conducting research and writing research reports in the field of Language 
for Communication; presenting a thesis under the supervision of a thesis 
advisor; obtaining approval from the appointed thesis examination 
committee 

04-17-202  วิทยานิพนธ์ 1                                       6(0-18-0) 
         Thesis 1 

การศึกษาค้นคว้าเบื้องต้น ในหัวข้อเรื่องใดเรื่องหนึ่งภายใต้การให้ค าปรึกษาของอาจารย์ 
การทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง สร้างกรอบแนวคิดและแนวทางการวิจัย การสอบโครง
ร่างวิทยานิพนธ์ 
Preliminary studies on a particular topic under supervision of an advisor; 
reviewing existing literature; creating conceptual framework; designing 
research and proposal defense 
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04-17-203  วิทยานิพนธ์ 2                                      6(0-18-0) 
         Thesis 2 

รายงานการวิจัย หรือค้นคว้าด้วยตนเองในหัวข้อเรื่องใดเรื่องหนึ่ง ภายใต้การให้ค าปรึกษา
ของอาจารย์ การสอบป้องกันวิทยานิพนธ์ ขอบข่ายของการศึกษาวิจัยจะต้องให้เป็นไปตาม
มาตรฐานของการวิจัยวิทยานิพนธ์ 
A student-initiated research report on a particular topic under supervision of 
an advisor; a thesis defense within scope of study in compliance with thesis 
research standards 

04-17-204   การค้นคว้าอิสระ                               6(0–18–0)                
Independent Study  
การค้นคว้าอิสระในประเด็นภายใต้ค าแนะน าและการควบคุมของอาจารย์ที่ปรึกษาโดยมี
ขอบข่ายที่ชัดเจนสามารถท าส าเร็จลุล่วงในหนึ่งภาคการศึกษา 
An independent study on a topic under supervision of an advisor; sharply 
focused and can be completed within one semester 
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ภาคผนวก 9  
ตารางเปรียบเทียบระหว่างหลักสูตรเดมิและหลักสูตรปรบัปรุง
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ตารางเปรียบเทียบระหว่างหลักสูตรใหม่ พ.ศ. 2566 และหลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2569 
 

หลักสูตรใหม่ (พ.ศ. 2566) หลักสูตรปรับปรุง (พ.ศ. 2569) ความแตกต่าง 
ชื่อหลักสูตร 
หลักสูตร ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต หลักสูตร ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต คงเดิม 
สาขาวิชา ภาษาอังกฤษประยุกต์ สาขาวิชา ภาษาเพ่ือการสื่อสาร ชื่อสาขาวิชา 
จ านวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร  
ไม่น้อยกว่า 36 หน่วยกิต ไม่น้อยกว่า 36 หน่วยกิต คงเดิม 

โครงสร้างหลักสูตร 
หน่วยกิต 

โครงสร้างหลักสูตร 
หน่วยกิต  

แผน 1.2 แผน 2 แผน 1.1 แผน 1.2 แผน 2 เพ่ิมแผน 1.1 
หมวดวิชาปรับพื้นฐาน 

(ไม่นับหน่วยกิต) 
(3) (3) หมวดวิชาปรับพื้นฐาน  

(ไม่นับหน่วยกิต) 
(3) (3) (3) 

คงเดิม 

หมวดวิชาบังคับ   15 15 หมวดบังคับ - 15 15 คงเดิม 
หมวดวิชาเลือก  9 15 หมวดวิชาเลือก - 9 15 คงเดิม 

หมวดวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ 12 6 หมวดวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ 36 12 6 คงเดิม 
หมวดวิชาปรับพืน้ฐาน  (ไม่นับหน่วยกิต) หมวดวิชาปรับพื้นฐาน  (ไม่นับหน่วยกิต) คงเดิม 
08-02-001  ภาษาอังกฤษส าหรับัณฑิต

ศึกษา 
3(3-0-6) 04-17-101 ภาษาอังกฤษส าหรับบัณฑิตศึกษา 3(3-0-6) คงเดิม 

หมวดวิชาบังคับ หมวดวิชาบังคับ แผน 1.2 แผน 2 คงเดิม 

08-02-511  
โครงสร้างภาษาอังกฤษ
ระดบัสูง 

3(3-0-6) 04-17-102 ภาษาศาสตร์เพ่ือการสื่อสาร 3 3 เปลี่ยนวิชา 

08-02-512  
การอ่านและการเขียนเพ่ือการ
ค้นคว้า และวิจัยระดับสูง 

3(3-0-6) 04-17-103 การอ่านและการเขียนเพ่ือการ
ค้นคว้า และวิจัยระดับสูง 

3 3 คงเดิม 
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08-02-513  
ภาษาและการสื่อสารระหว่าง
วัฒนธรรม 

3(3-0-6) 04-17-104 ภาษาเพ่ือการสื่อสารระหว่าง
วัฒนธรรม 

3 3 ปรับชื่อวิชา 

08-02-514  ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษา 3(3-0-6) 04-17-105 ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษา 3 3 คงเดิม 

08-02-515  สัมมนาทางภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 04-17-106 สัมมนาทางภาษาเพ่ือการสื่อสาร 3 3 เปลี่ยนวิชา 

หมวดวิชาเลือก  หมวดวิชาเลือก  คงเดิม 
หมวดวิชาเลือก (กลุ่มการสอน) หมวดวิชาเลือก (กลุ่มการเรียนการสอน) ปรับชื่อกลุ่มวิชา 

08-02-521 การสอนภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) 04-17-107 การสอนภาษาอังกฤษ 3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-522 
การจัดการเรียนรู้และเทคนิค
การสอนภาษาอังกฤษ 

3(2-2-5) 04-17-108 
การจัดการเรียนรู้และเทคนิคการ
สอนภาษาอังกฤษ 

3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-523 
สื่อนวัตกรรมเพ่ือการสอน
ภาษาอังกฤษ 

3(2-2-5) 04-17-112 การผลิตสื่อการสอนโดยใช้ AI 3(2-2-5) เปลี่ยนวิชา 

08-02-524 
การทดสอบและประเมินผล
ภาษาอังกฤษ 

3(2-2-5) 04-17-109 
การทดสอบและประเมินผล
ภาษาอังกฤษ 

3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-525 การเรียนรู้ภาษาท่ีสอง 3(2-2-5) 04-17-110 การเรียนรู้ภาษาท่ีสอง 3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-526 การออกแบบหลักสูตรทาภาษา 3(2-2-5) 04-17-111 การออกแบบหลักสูตรทางภาษา 3(2-2-5) คงเดิม 

หมวดวิชาเลือก (กลุ่มการแปล) หมวดวิชาเลือก (กลุ่มการแปล) คงเดิม 

08-02-531 
ทรัพยากรการแปลและการท า
คลังค าศัพท์ 

3(2-2-5) 04-17-113 การแปลเชิงวิชาการ 3(2-2-5) เปลี่ยนวิชา 

08-02-532 การแปลและปัญญาประดิษฐ์ 3(2-2-5) 04-17-114 การแปลและปัญญาประดิษฐ์ 3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-533 การแปลสื่อภาพและเสียง 3(2-2-5) 04-17-115 การแปลสื่อภาพและเสียง 3(2-2-5) คงเดิม 
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08-02-534 การแปลในงานธุรกิจ 3(2-2-5) 04-17-116 การแปลในงานธุรกิจ 3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-535 การแปลและวัฒนธรรมศึกษา 3(2-2-5) 04-17-117 การแปลและวัฒนธรรมศึกษา 3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-536 
การประเมินและบรรณาธิกร
งานแปล 

3(2-2-5) 04-17-118 การประเมินและบรรณาธิกรงาน
แปล 

3(2-2-5) คงเดิม 

หมวดวิชาเลือก (กลุ่มการสื่อสารทางธุรกิจและวิเทศสัมพันธ์) หมวดวิชาเลือก (กลุ่มการสื่อสารระหว่างประเทศ) ปรับชื่อกลุ่มวิชา 

08-02-541 ภาษาศาสตร์สังคม 3(2-2-5) 04-17-119 ภาษาศาสตร์สังคม 3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-542 
ภาษาอังกฤษส าหรับงาน
บริการ 

3(2-2-5) 04-17-120 ภาษาอังกฤษส าหรับงานบริการ 3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-543 
ภาษาอังกฤษเพ่ือทักษะการ
เจรจาต่อรอง 

3(2-2-5) 04-17-121 ภาษาอังกฤษเพ่ือทักษะการเจรจา
ต่อรอง 

3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-544 
ภาษาอังกฤษเพ่ือความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศ 

3(2-2-5) 04-17-122 
ภาษาอังกฤษเพ่ือความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศ 

3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-545 
ภาษาอังกฤษส าหรับพาณิชย์
อิเล็กทรอนิกส์ 

3(2-2-5) 04-17-123 ภาษาอังกฤษส าหรับพาณิชย์
อิเล็กทรอนิกส์ 

3(2-2-5) คงเดิม 

08-02-546 การสื่อสารดิจิทัล 3(2-2-5) 04-17-124 การสื่อสารในยุคปัญญาประดิษฐ์ 3(2-2-5) เปลี่ยนชื่อวิชา 
หมวดวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ หมวดวิทยานิพนธ์และการค้นคว้าอิสระ คงเดิม 

- - - 04-17-201 วิทยานิพนธ์ (แผน 1.1) 36 (0-36-0) เพ่ิมแผน เพ่ิมวิชา 

08-02-631 วิทยานิพนธ์ 1 (แผน 1.2) 6(0-18-0) 04-17-202 วิทยานิพนธ์ 1 (แผน 1.2) 6(0-18-0) คงเดิม 

08-02-632 วิทยานิพนธ์ 2 (แผน 1.2) 6(0-18-0) 04-17-203 วิทยานิพนธ์ 2 (แผน 1.2) 6(0-18-0) คงเดิม 

08-02-633 การค้นคว้าอิสระ (แผน 2) 6(0-18-0) 04-17-204 การค้นคว้าอิสระ (แผน 2) 6 (0-6-0) คงเดิม 
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